


2 kolovoz 2019.

Riječ urednika

PrijateljstvaDragi čitatelji i po-
štovani sugrađani. 
Upravo smo ispra-
tili kolovoz, drugi 
i posljednji kom-
pletan ljetni mje-

sec ove 2019. godine. Bio je, složit 
ćete se, stvarno ljetni, vrel i spa-
ran, kiše povremene, nagle i obil-
ne, a sve je to, kažu znalci, danak 
klimatskim promjenama. No, iz-
držali smo. Netko na odmoru, net-
ko radeći, netko putujući, a mnogi 
od nas, u našem gradu i prigrad-
skim naseljima, i ovoga su upra-
vo minulog kolovoza, imali prilike 
biti dijelom, sudjelovati, pratiti, ili 
promatrati brojne radne, kultur-
ne, vjerske, tradicijske, zabavne, 
ili sportske događaje. Kolovoz ih 
je baš bio pun, krcat doslovce, a s 
obzirom na to da sam i osobno u 
mnogima sudjelovao ili kao novi-
nar pratio, baš bih o njima nešto 
više rekao u uvodniku 55. broja 
našeg Belišćanka. Na stranicama 
ovog broja, sa spomenutih doga-
đaja, susreta, skupova, slavlja ili 
manifestacija, donosimo opširni-
je prikaze i zapise. Ipak, važnost i 
vrijednost svega što se događalo i 
što smo zabilježili tolika je da za-
služuje poneku riječ više, ili pone-
ki naglasak na “sitnice” koje je do-
bro uočiti, znati za njih i trajno ih 
zabilježiti.  
Pamtim da sam i prošlo i pretproš-
lo ljeto u jednom od uvodnika na-
glasio da su ljeta u našem gradu 
već unazad pet-šest godina jedno-
stavno - netipična, nisu uvriježe-
na i stereotipna. Sasvim suprotno, 
u pravilu su puna lijepih, dobrih, 
vrijednih i sadržajnih događanja. 
Ima, dakako, a i to je postalo na-
še belišćansko pravilo, radnih sa-
držaja i razvojnih projekata, od 
gradnje i uređenja objekata, do 
kulturnih i zabavnih programa. 
Upravo o tome želim reći nešto 
više i ovaj put, jer se ima o čemu 
govoriti i bilježiti, a i kolovoz ovo-
ga belišćanskog ljeta bio je doslov-
ce krcat lijepim i dobrim događa-
njima.

Dobro
Kažem dobrim događanjima, jer 
u pravilu o njima volim i želim pi-
sati, zabilježiti, potsjetiti i ukazati. 
Jako mi se sviđa misao jednog po-
znatog majstora pisane riječi koji 
je davno rekao “Bolje ne reći ni-
šta, ako nemaš reći nešto dobro”! 
O onom drugom ima se što pisa-
ti uvijek i u svakoj sredini, negdje 
više, negdje manje, ali naš grad, 
naša zajednica i naša sredina ima 
toliko novih, dobrih, vrijednih i 
trajnih sadržaja, postignuća i do-
sega da se upravo to – pisati o do-

brome, jednostavno nameće. To je 
stvarnost, to se događa tu pokraj 
nas, u našoj sredini, u našoj sva-
kodnevici i u našim životima. 
Dobro, to je riječ koja ističe zajed-
nički sadržaj svega onoga što že-
lim i što ću spomenuti i istaknuti 
ovom prilikom, jer to stvarno tako 
jest. Od dobrih poruka, odluka, 
želja, sadržaja, događaja, pote-
za, susreta, priredbi, nastupa, na-
tjecanja, rezultata..., i još mnogo, 
mnogo toga, a sve se svodi pod tu 
jednostavnu, kratku, lijepu, čistu i 
svima razumljivu riječ – dobro!

Mojkovac
Uz brojne druge lijepe, važne i 
vrijedne događaje, u proteklom je 
mjesecu bilo i nekoliko, precizni-
je čak četiri posjeta, predstavnika 
našeg grada gradovima prijatelji-
ma. I osobno sam svjedočio većini 
tih iznimnih susreta, pa mislim da 
i zbog  događaja i svega što smo 
tom prilikom doživjeli, ali i zbog 
simbolike, ljepote, suštine i važ-
nosti samog naziva – prijatelj i pri-
jateljstvo, ili grad prijatelj, treba 
reći pokoju više. Dakako, grad či-
ne ljudi i prijateljstvo se temelji na 
odnosima s ljudima, sa svima koji 
imaju volje i želje  da suradnjom, 
razumijevanjem i  zajedništvom, 
postignu što više za dobrobit svo-
je sredine, svoje zajednice, svoga 
grada, općine ili države. Baš su 
te značajke, djelovanje i izravan 
doprinos širenju i jačanju prija-
teljstva, suradnje i inicijativa, na-
šem gradu, našoj sredini donijele 
poseban ugled i zavidno mjesto, 
znatno šire i dalje od gradskih, žu-
panijskih i državnih granica.
Lijepa potvrda toj činjenici dogo-
dila se 13. kolovoza u Mojkovcu u 
Crnoj Gori. Tada je na svečanoj 
sjednici u povodu Dana općine 
Mojkovac uime velikog broja go-
stiju pozdravne riječi, poruke pri-
jateljstva, suradnje i zajedništva za 
dobrobit svake sredine, uputio pr-
vi čovjek našega grada. Priznanje 
je to i njemu osobno, ali i gradu i 
sredini koju na takav impresivan 
način predstavlja. Jer, poznato 
je da je prijateljstvo među ljudi-
ma posebno vrijedna i duboka ve-
za. Samo je prijateljska naklonost 
nesebična, puna razumijevanja, 
oskudna riječima, spremna na žr-
tvovanje. Prijateljstvo je snažno i 
ozbiljno služenje, velika ljudska 

uloga i kušnja. Podsjetio bih i da 
je dugogodišnja suradnja i prija-
teljstvo Belišća i Mojkovca po-
tvrđeno i potpisivanjem  Povelje 
o prijateljstvu na svečanoj sjedni-
ci Gradskog vijeća prilikom ovo-
godišnje proslave dana našeg gra-
da. I forma, dakle, postoji. I to je 
važno i potrebno, ali je još važnije 
da se prijateljstvo i suradnja razvi-
jaju, šire i učvršćuju i to ponajpri-
je zajedničkim radom na razvoju i 
stjecanju novih, vrijednih sadržaja 
za svoje zajednice, ponajprije pre-
ko zajedničkih EU projekata. Li-
jep korak suradnje jesu i nedav-
ne pripreme naših nogometaša u 
Crnoj Gori, što je izravna potvrda 
suradnje dvaju gradova, a bit će 
toga još i mnogo više.

Bogatić
Poseban doživljaj prijateljstva, 
pažnje, srdačnosti i dobrodošlice 
imala je višečlana delegacija na-
šeg grada i početkom kolovoza 
prilikom posjeta Bogatiću, služ-
beno općini, a stvarno prelijepom 
gradiću u srcu Mačve, plodne rav-
nice u sjeverozapadnom djelu Sr-
bije. Belišćani su bili gosti na Pr-
vom međunarodnom festivalu 
folklora BogatFestu. Bio je to za-
pravo uzvratni posjet prijateljima 
iz Bogatića koji su prošle godine 
sa svojim, nadaleko poznatim fol-
klornim ansamblom “Đido”, su-
djelovali na Belišćanskoj zlatnoj 
jeseni i Danima srpske kulture. 
Što reći o trodnevnom boravku u 
Bogatiću nego dobro i samo do-
bro – od dočeka i iznimne pažnje 
domaćina, do posebnog statu-
sa belišćanske delegacije na  sva-
kom koraku i manifestaciji, oso-
bito središnjoj, kada su nastupali 
predstavnici brojnih europskih ze-
malja koji su sudjelovali na Boga-
tFestu. Osjećaj dobrodošlice, pri-
jateljstva i razumijevanja, dobre 
vibracije na svakom koraku, bi-
li su razlozi da Belišćani nisu kri-
li oduševljenje i zadovoljstvo svi-
me onim što su osjetili, doživjeli, 
posjetili, saznali, upoznali. Vratili 
su se bogatiji za jedno novo lijepo 
iskustvo, nova ili učvršćena prija-
teljstva, započeta na prvom susre-
tu u Belišću prošle jeseni. Dobre 
poruke tada odaslane, očito je, 
prihvaćene su u potpunosti i sa-
svim je jasno – dobro se dobrim 
vraća.

Cestica

Kažem, kolovoz je bio baš obilje-
žen vrijednim susretima s prijate-
ljima iz drugih gradova. Tako je 
delegacija našeg grada od čak 17 
članova, od 22. do 24. kolovoza bi-
la gost prijateljske općine Cesti-
ca, u Varaždinskoj županiji. De-
talje o tom posjetu donosimo na 
duplerici ovog broja Belišćanka. 
Ovdje ipak želim posebno podvu-
ći  da su nas domaćini jednostavno 
i doslovce okupirali pažnjom, do-
brotom, susretljivošću, željom da 
nam ugode u svemu – od posjeta 
Županiji i gradu Varaždinu, upo-
znavanja s velikim i malim podu-
zetnicima, proizvođačima i OPG-
ovima, do razgledavanja Starog 
grada i Špancirfesta, koji je upra-
vo započinjao u Varaždinu. Sve 
što smo doživjeli u Cestici i Varaž-
dnu od naših iznimnih domaćina, 
najednostavnije se može iskazati 
riječima – prijateljstvo na djelu. 
Prijateljstvo po definiciji. Siguran 
sam da će svi sudionici dugo pam-
titi posjet Cestici, općini na samoj 
granici sa Slovenijom. Jedna po-
sebna zanimljivost iz svakodnev-
ne stvarnosti mnogo govori o na-
šim domaćinima. Mnoga imanja, 
vinogradi, vinarije i OPG-ovi u 
rubnim dijelovima općine prema 
Sloveniji, doslovce imaju gospo-
darske zgrade s jedne strane ceste 
u Hrvatskoj, a imanja – vinograde, 
polja i voćnjake s druge strane - u 
Sloveniji. I nikad nikakvih poseb-
nih problema, kaže nam načelnik 
Mirko Korotaj. Bez obzira na me-
đudržavne odnose, lokalni su uvi-
jek primjerni i svaki eventualni 
problemčić, velikih u pravilu ne-
ma, rješavaju susjedi sami.
Eto, takvi su bili naši domaćini, 
naši prijatelji, koje su predstavnici 
našeg grada posjetili u Mojkovcu, 
Bogatiću, Cestici i Varaždinu. To 
je nova, mala belišćanska priča o 
prijateljstvu, započeta prije neko-
liko godina u našem gradu, a na-
stavlja se i razvija stalno, sustavno 
i svestrano. Želje i inicijative ne 
nedostaje, zadovoljstva ostvare-
nim također,  pa je prema svemu 
sudeći i nastavak ove lijepe priče o 
prijateljstvu siguran. 
 I u ovoj belišćanskoj priči potvr-
dilo se zlatno pravilo – svaku ri-
ječ izgovori i napiši tako da pod-
nese provjeru izdržljivosti koju 
određuje stvarnost. Možda je to 
i tajna govora i pisanja o životu, 
o običnim, ali iznimno vrijednim 
i lijepim događajima i sadržajima 
života, kao što su i prijateljstva. 
Prijateljstva započeta u našem 
gradu, stvarnost je, očito je, potvr-
dila. Višestruko i trajno!

Mato Jerkić
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Tradicionalnom vožnjom “Biciklom do spomenika”,  
polaganjem vijenaca, paljenjem svijeća i molitvom

SVEČANO OBILJEŽEN  
DAN POBJEDE I DOMOVINSKE 

ZAHVALNOSTI

J edan od najvažnijih 
dana u hrvatskoj po-
vijesti zasigurno je 
Dan pobjede i do-
movinske zahvalno-
sti, ujedno i Dan hr-
vatskih branitelja, 5. 
kolovoza, koji se u 

našem gradu tradicionalno obi-
lježava biciklističkom vožnjom 
“Biciklom do spomenika”, u or-
ganizaciji Grada Belišća i Turi-
stičke zajednice grada Belišća.
Ispred zgrade gradske uprave 
okupio se velik broj kako stari-
jih tako i mlađih građana, koji 
su u biciklističkoj koloni krenu-
li prema spomeniku poginulim 
pripadnicima 107. brigade Hr-
vatske vojske, na lijevoj oba-
li Drave. Polaganjem vijenaca i 
paljenjem svijeća kod spomeni-
ka počast i zahvalu poginulim 
hrvatskim braniteljima i svim 
stradalnicima Domovinskog ra-
ta odali su predstavnici Grada 
Belišća, predvođeni zamjenicom 
gradonačelnika Ljerkom Vučko-
vić, predstavnici Gradskog vije-
ća, na čelu s potpredsjednikom 
Milanom Zamaklarom,  pred-
stavnici Koordinacije udru-
ga proisteklih iz Domovinskog 
rata Valpovštine, predstavnici 
UHDDR-a Belišće i HVIDR-
e Belišće, predstavnici Udruge 
umirovljenika unutarnjih poslo-

Pred zgradom gradske uprave okupio se velik broj građana, koji su 
u tradicionalnoj biciklističkoj koloni vozili do spomenika poginulim 
pripadnicima 107. brigade

Počast i zahvalu poginulim hrvatskim braniteljima stradalnicima 
Domovinskog rata odali su predstavnici Grada Belišća, predvođeni 
zamjenicom gradonačelnika Ljerkom Vučković Sudionici svečanosti kod spomenika na bentu

va Osijek - podružnica Belišće te 
predstavnici Policijske postaje 
Belišće, koje je predvodio načel-
nik Vlado Krznarić. Svečanom i 
dostojanstvenom obilježavanju 
pridružili su se i policijski služ-
benici Odjela prevencije Policij-
ske uprave osječko-baranjske, 
gradski vijećnici, predstavnici 
gradskih tvrtki i ustanova, po-
vjerenici za prigradska naselja 
Belišća, predstavnici sportskih i 
ostalih udruga te građani. 
- Ovo je velik dan, kada svi tre-
bamo biti ponosni i sjećati se 
onoga što je lijepo, dobro, za-
jedništva koje nas je vezalo u tim 

vremenima, a taj duh trebamo 
prenijeti i na mlađe generacije, 
stoga mi je posebno drago vidje-
ti da u ovoj biciklističkoj koloni 
ima i naših najmlađih sugrađa-
na! - rekla je zamjenica grado-
načelnika Ljerka Vučković.
Himnu je izvela Valentina Gye-
rek Pavlović, a nakon minute 
šutnje u sjećanje na sve koji su 
žrtvovali svoj život za neovisnu 
i slobodnu Republiku Hrvat-
sku, službu riječi predvodio je 
belišćanski župnik, fra Branko 
Janjić. Svečani dio obilježava-
nja ovog velikog datuma završio 
je izvedbom skladbe “Hrvatska 

mati me rodila”. 
Inače, Dan pobjede i domovin-
ske zahvalnosti i Dan hrvatskih 
branitelja slavi se kao spomen 
na 5. kolovoza 1995., kada je u 
vojno-redarstvenoj akciji “Olu-
ja” oslobođen okupirani grad 
Knin. Ta veličanstvena pobje-
da hrvatskih vojnika donijela je 
slobodu okupiranim hrvatskim 
krajevima, spojila sjever i jug te 
stvorila temelje trajnom miru i 
neovisnosti Domovine.

Tin Lacković

Vijenac su položili i predstavnici 
Policijske postaje Belišće, koje 
je predvodio načelnik Vlado 
Krznarić
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Na tradicionalnoj 47.  Olimpijadi starih sportova u Brođancima 

Priznanje Belišću za izniman 
doprinos očuvanju tradicije

Brođanci, selo u op-
ćini Bizovac, već su 
punih 47 godina, 
redovito  krajem 
kolovoza, mjesto i 
poprište sportskih 

natjecanja u sportovima otrgnu-
tim zaboravu. Riječ je, dakako, o 
Olimpijadi starih sportova  koja 
je i ove godine 25. kolovoza u 
Brođance dovela  895 natjecate-
lja  iz 35 mjesta iz šest županija 
iz Hrvatske i goste iz Mađarske. 
Bio je tu još i velik broj uzvanika 
i gostiju, a za sve je njih načelnik 
općine Bizovac Srećko Vuko-
vić najprije priredio tradicional-
ni prijam, u društvenom domu u 
Brođancima, zaželio im dobro-
došlicu i zahvalio na sudjelova-
nju i stalnoj  podršci. Nakon toga 
u sportskom uredu na stadionu 
predsjednik Olimpijade Veljko 
Gudelj  zaslužnim pojedincima, 
ustanovama, institucijama i jedi-
nicama lokalne samouprave uru-
čio je Priznanja Olimpijade sta-
rih sportova. Među dobitnicima 
je i Grad Belišće, a priznanje je 
na svečanosti primio zamjenik 
gradonačelnika Domagoj Var-
žić. Priznanje je našem gradu 
dodijeljeno za izniman doprinos 
i zalaganje u očuvanju tradicij-
skih vrijednosti starih sportova 
te promicanje bogatog kultur-
nog nasljeđa slavonsko-baranj-
ske regije i Republike Hrvatske.

Ni ovaj put nije izostao i sveča-
ni mimohod svih sudionika i go-
stiju kroz selo, do olimpijskog 
stadiona u Brođancima. Sudio-
nicima se na otvorenju obratio 
predsjednik Olimpijade Veljko 
Gudelj i naglasio da je  Olim-
pijada starih sportova jedinstve-
na  sportsko-kulturna priredba, 
a zbog nje su Brođanci posta-
li pravo olimpijsko selo. Svi su-
dionici okupljanjem svake go-
dine njeguju običaje po kojima 
se nekada živjelo, a   dugogo-
dišnja tradicija redovnog održa-
vanja potvrđuje i veliku vrijed-
nost Olimpijade u Brođancima. 
Igre je otvorio Goran Ivanović, 
zamjenik župana Osječko-ba-
ranjske županije koja je i glavni 
pokrovitelj manifestacije.  Pri-
je početka natjecanja u ukupno 
16 starih sportova,  zapaljen je, 
kao i uvijek do sada,  olimpijski 
plamen, koji je gorio u   “olim-
pijskom kotliću”. Plamen su za-
palili  skakač s motkom Slavo-
nije Žito Dario Prekl i boksač 
Osijeka Luka Pratljačić.  Među 
brojnim natjecateljima i na ovoj 
Olimpijadi starih sportova naš 
je grad bio zastupljen nastupom 
članova  Udruge HVIDRA Be-
lišće i Udruge umirovljenih po-
licajaca,  koji na ovoj smotri re-
dovito sudjeluju već godinama, a 
natječu se u disciplinama  boća-
nje, kozana i ringlanje.

Priznanje za naš grad na svečanosti je primio zamjenik 
gradonačelnika Domagoj Varžić

U svečanom mimohodu sudjelovali su i brojni uzvanici i gosti

Na Olimpijadi redovito nastupaju članovi HVIDR-e Belišće i udruge 
umirovljenih policajaca

Prijem za uzvanike i goste Olimpijade
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Brojne demografske i socijalne mjere za pomoć našim sugrađanima 

Dopunska i pomoćna nastavna 
sredstva za osnovce

Sukladno najavama, 
u ponedjeljak,  2. 
rujna, u holu Grad-
ske uprave grada 
Belišća započela je 
podjela dopunskih 

i pomoćnih nastavnih sredsta-
va za učenike osnovne škole s 
prebivalištem na području gra-
da Belišća i prigradskih naselja.
Radne bilježnice za obvezne i 
izborne predmete, zbirke za-
dataka, likovne mape, atlase i 
kutije za tehničku kulturu rodi-
telji osnovnoškolaca mogli  su 
preuzeti sve do srijede, 4. ruj-
na. Svi roditelji koji su ostvarili 
pravo na jednokratnu pomoć za 
nabavu dopunskih i pomoćnih 
nastavnih sredstava bili su ob-
vezni sa sobom ponijeti osob-
nu iskaznicu i podatak o OIB-
u. Oni koji su kupili dopunska 
i pomoćna nastavna sredstva u 
knjižarama koje nisu navedene, 
kao i preko interneta ili na dru-
gi način, osim osobne iskaznice 
i OIB-a bili su dužni predočiti 
i račun, a novac za knjige mo-
gli su podići, također tijekom 
spomenutih dana, u Gradskoj 
upravi. 

Svi osnovci na području grada Belišća i prigradskih naselja dobili su 
besplatno  dopunska i pomoćna  nastavna sredstva

Č lanovi Udruge hrvatskih dragovoljaca 
Domovinskog rata Belišća već dugi niz 
godina za blagdan Velike Gospe odlaze 
(hodočaste) u aljmaško Svetište Gospe 
od Utočišta. I ove godine predstavnici 
belišćanskog UHDDR-a su 15. kolo-

voza, na blagdan Velike Gospe, zajedno s članovima 
Udruge umirovljenih policajaca podružnice Belišća, 
tradicionalno sudjelovali na svečanom misnom slav-
lju koje je u aljmaškom svetištu u zajedništvu i molitvi 
i ovaj put združilo velik broj branitelja i stradalnika 
Domovinskoga rata. Svetu misu za branitelje predvo-
dio je dr. Stanislav Šot, povjerenik za pastoral bra-
nitelja i njihovih obitelji Đakovačko-osječke nadbi-
skupije.  Uz molitvu odana je počast poginulima za 
domovinu, a nakon mise dr. sc. Šota bio je domaćin 
našim dragovoljcima i policajcima u ugodnom druže-
nju i razgovoru. 

“Samo zajedničkim djelova-
njem državne, županijskih, od-
nosno regionalnih razina i nas 
– lokalne samouprave, može-
mo puno napraviti po pitanju i 
demografije i iseljavanja. 
Drago nam je što se ove godine 
i država uključila u financira-
nje udžbenika za školarce, što 
je Grad Belišće učinio prije pet 
godina kada smo u svom pro-

računu  osigurali sredstva za 
nabavu udžbenika za osnovnu 
školu, koje su koristile i daljnje 
generacije. 
Ove godine to je učinila država, 
a mi smo se uključili s 400.000 
kuna osiguranih u gradskom 
proračunu za nabavu pomoć-
nih sredstava za nastavu kao 
što su radne bilježnice, zbirke 
zadataka, atlasi i mape za li-

kovni.  Ukupno je 710 učeni-
ka koji će, kao i njihovi rodi-
telji, dobiti pomoć, što nam je 
posebno drago! Treba također 
istaknuti da Grad Belišće i ove 
godine kroz ukupno 25 raznih 
socijalnih i demografskih mjera 
nastoji pomoći svojim sugrađa-
nima, a tu je i 16 mjera koje se 
tiču samog gospodarstva, a ko-
je također potičemo s gradskim 
financijskim sredstvima -  ista-
knuo je zamjenik gradonačelni-
ka Domagoj Varžić u izjavi za 
medije. 
Kako je rečeno, Vlada Repu-
blike Hrvatske osigurat će do-
punska i pomoćna nastavna 
sredstva za učenike koji su čla-
novi kućanstva koje je do 31. 
kolovoza utvrđeno kao kori-
snik zajamčene minimalne na-
knade. 
Zahtjev, uz koji treba priloži-
ti potvrdu o upisu u razred ko-
ji dijete pohađa, podnosi se u 
Centru za socijalnu skrb Valpo-
vo najkasnije do 30. rujna 2019. 
te će ovi učenici naknadno do-
biti dopunska i pomoćna na-
stavna sredstva o čemu će biti 
pravovremeno obaviješteni. 

Predstavnici UHDDR- a za Veliku Gospu hodočastili u aljmaško svetište 

Misno slavlje i molitva za branitelje

Članovi UHDDR-a i umirovljeni policajci  u Aljmašu
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U prigradskim naseljima Gatu,  Gorici, Veliškovcima  i Bistincima  proslavljeni crkveni godovi

SVEČANA MISNA SLAVLJA, GOZBE, DRUŽENJA I 
TRADICIONALNI KIRVAJ

Mjesec kolovoz 
od davnina je 
mjesec sveča-
nosti i proslava, 
susreta i dru-
ženja u našem 

gradu. Naime, župljani i mještani 
čak četiriju belišćanskih prigrad-
skih naselja – Gata, Gorice, Veliš-
kovaca i Bistrinaca, tradicionalno 
slave crkvene godove i svoje ne-
beske zaštitnike, uz tradicionalni 
kirvaj. Tih dana, kako je uvriježe-
no u našem kraju, ugodni i gosto-
ljubivi domaćini i njihove obitelji 
širom otvaraju vrata svojih doma-
ćinstava i brinu se za sve dobro-
došle i pridošle goste, kako one iz 
bližih tako i iz udaljenijih krajeva 
i mjesta, pazeći pritom da ne osta-
nu ni gladni ni žedni i da se lijepo 
i ugodno osjećaju i dobro prove-
du.  Sveta i svečana misna slavlja 
središnji su događaj toga dana u 
svakom mjestu i uvijek ih poho-
di mnogo naroda, a, uz druženja 
u kućama i dvorištima domaćina, 
ne manjka ni posjeta i druženja u 
mjesnim ugostiteljskim objekti-
ma. Tako su na blagdan Preobra-
ženje Gospodinovo, koji na pose-
ban način svjedoči istinu o Kristu 
kao Božjem Sinu, u utorak, 6. ko-
lovoza, mještani Gata tradicio-
nalno proslavili svoj crkveni god. 
Tom prigodom u crkvi Sv. Preo-
braženja Gospodinovoga u Gatu 
održana su i svečana misna slav-
lja. Jutarnju svetu misu predvo-
dio je župnik Vjekoslav Lulić, a 
središnje svečano misno slavlje u 
11 sati, pred okupljenim mješta-
nima i njihovim gostima, predsla-
vio je Josip Erjavac, župni vikar u 
Valpovu. 
Inače, kapelica Preobraženja 
Gospodinova u Gatu sagrađena 
je 1903. godine, a nakon što je vi-
še od stotinu godina primala vjer-
nike pod svoje okrilje, na mise i na 
molitvu, zbog dotrajalosti je sru-
šena 2014.  U blizini nekadašnje 
kapelice sagrađena je nova filijal-
na crkva u Gatu, koja pripada ka-
toličkoj Župi sv. Roka u Veliškov-
cima. Njezin kamen temeljac 18. 
rujna 2004. blagoslovio je biskup 
đakovački i srijemski, msgr. dr. 
Marin Srakić, a nakon gotovo če-

tiri godine,  2. kolovoza 2008., no-
vosagrađenu crkvu je i posvetio.   
Crkveni god u Gorici slavi se 15. 
kolovoza, na svetkovinu Uznese-
nja Blažene Djevice Marije – Ve-
liku Gospu. Tom prigodom i to-
ga dana u filijalnoj je crkvi Velike 
Gospe održano svečano misno 
slavlje, koje je pred okupljenim 
župljanima i gostima predslavio 
vlč. Zvonko Mrak, upravitelj Žu-
pe Bocanjevci.
Podsjetimo, prema želji i uz ve-
liko zalaganje mještana, 1994. u  
Gorici  je sagrađena katolička cr-
kva posvećena Velikoj Gospi, u 
sastavu Župe Bocanjevci. U bli-
zini filijalne crkve nalazi se i po-
klonac sa slikom svete Petke, ko-
ji su podigli pravoslavni vjernici 
stanovnici Gorice.  Sveti Rok za-
štitnik je Župe Veliškovci, najsta-
rije župe na području grada Be-
lišća. Na blagdan svetog Roka, 
Rokovo, u petak, 16. kolovoza, 
mještani Veliškovaca proslavili su 
crkveni god. Tom prigodom sve-
čanu svetu misu, u nedavno ob-
novljenoj župnoj crkvi svetog Ro-

ka u Veliškovcima, predslavio je 
belišćanski župni vikar, fra Dario 
Mican. Župa Veliškovci u povije-
snim dokumentima spominje se 
još krajem 18. stoljeća, pa čak i ra-
nije, a osnovana je 1840. i od tada 
je u Veliškovcima sjedište župe s 
filijalama u Gatu i Tiborjancima. 
Župna crkva sv. Roka opisana je 
kao skladno arhitektonsko ostva-
renje koje svojom monumental-
nošću nenametljivo dominira ne 
samo Veliškovcima nego i širom 
okolicom.  Dovršena je 1902., za 
župnikovanja Ante Evetovića Mi-
roljuba, poznatog hrvatskog pje-
snika. Crkva ima glavni oltar s 
iznimno vrijednom oltarnom sli-
kom, koja prikazuje sv. Roka sa 
psom, a rad je glasovitoga slikara 
Celestina Mate Medovića. 
Bistrinčani, mještani najvećeg 
prigradskog naselja grada Beli-
šća, proslavili su crkveni god u 
utorak, 20. kolovoza. Središnja 
proslava bila je svečana sveta mi-
sa, koju je u filijalnoj crkvi Župe 
Belišće u Bistrincima predvodio 
belišćanski župni vikar, fra To-

mislav Vrsaljko. Filijalna crkva 
Župe Belišće u Bistrincima iz-
građena je 1813. i posvećena sv. 
Stjepanu Ugarskom, mađarskom 
kralju. U blizini mjesta 1797. po-
dignut je poklonac sv. Ane, djelo 
domaćih majstora i evidentirani 
sakralni spomenik, koji je postao 
omiljeno mjesto hodočasnika. Ta-
mo je 1928. izgrađen i zdenac, po-
stavljen križ 1939., a 1997. godine 
izgrađena je kapelica, a od Bistri-
naca do svetišta  asfaltirana je ce-
sta. Podsjetimo, ove je godine bi-
strinačko svetište zasjalo i novim 
svjetlom zahvaljujući elektrifi-
kaciji svetišta, odnosno projektu 
gradnje niskonaponske mreže i 
javne rasvjete od naselja Bistrinci 
do svetišta sv. Ane, u sklopu ko-
jeg je sagrađena trafostanica te su 
postavljena 44 rasvjetna stupa za 
LED javnu rasvjetu, a čiji je zavr-
šetak obilježen prošlog mjeseca, 
26. srpnja, i to upravo na blagdan 
sv.  Ane. 

Dajana Petovari

Svetu misu u nedavno obnovljenoj župnoj crkvi svetog Roka u Veliškovcima predslavio je belišćanski 
župni vikar, fra Dario Mican
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U prigradskim naseljima Gatu,  Gorici, Veliškovcima  i Bistincima  proslavljeni crkveni godovi

SVEČANA MISNA SLAVLJA, GOZBE, DRUŽENJA I 
TRADICIONALNI KIRVAJ

Na blagdan svetog Roka, Rokovo, u petak, 16. kolovoza, mještani 
Veliškovaca crkveni su god proslavili i svečanim misnim slavljem

Crkveni god u Gorici slavi se 15. kolovoza, na svetkovinu Uznesenja 
Blažene Djevice Marije – Veliku Gospu

Na blagdan Preobraženja Gospodinova, utorak, 6. kolovoza, 
mještani Gata tradicionalno su proslavili svoj crkveni god

Bistrinčani, mještani najvećeg prigradskog naselja grada Belišća i 
njihovi gosti,  proslavili su crkveni god i tradicionalnom zabavom u 
središtu mjesta

Bistrinački kirvaj poznat je po brojnim zabavnim sadržajima za 
najmlađe
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Belišćani na međunarodnom festivalu “Vražji kotao” u Mađarskoj

Hrvatski dani u Nagyharsanyu

T reći po veličini festi-
val u Mađarskoj, na-
zvan “Vražji kotao’’, 
koji sa svojih 150 
koncerata i više od 
600 programa, oku-

plja velik broj posjetitelja i održava 
se tijekom pet dana u četiri živopi-
sna sela mađarskog dijela Baranje, 
na potezu Šikloš - Vilanj: Nagyhar-
sanyu, Beremendu, Kischarsanyu i 
Vilanju. Već četvrtu godinu poseb-
nost i finale ovoga festivala su “Hr-
vatski dani’’, koji su održani u petak, 
2. kolovoza, i subotu, 3. kolovoza, u 
Aralica vrtu, hrvatskoj oazi pod-
no Vražjeg brda u Nagyharsanyu. 
U ova dva dana, Turistička zajedni-
ca grada Belišća, na čelu s voditelji-
com turističkog ureda Janjom  Če-
liković, predstavila je grad Belišće, 
ali i Slavoniju i Baranju gastronom-
skim, etnološki i kulturno-zabavnim 
programima. Prvi dan započeo je li-
kovnom kolonijom članova Likovne 
udruge “Bel-Art”, na kojoj su sudje-
lovali Jadranka Berak, Marija Sabo, 
Vesna Vajda, Vlado Vagner i Ivan 
Vajda, a u sklopu gastronomske po-
nude mogli su se degustirati kuleni 
OPG-a Petra Dubrovca iz Kneževih 
Vinograda, kao i vina OPG-a Du-
brovac iz Belog Manastira, a za ru-
čak su naši vrijedni kotličari - Antun 
Kukučka, Josip Vučetić i Zvonko 
Verner - pripremili vrhunski fiš. Za 
najmlađe posjetitelje festivala tu je 
bio ekovrtuljak Udruge mladih “Ne 
zaboravi” iz Tiborjanaca. U poslije-
podnevnim satima održan je kultur-
no-zabavni program, za koji su bile 
zadužene članice Ženske vokalne 
skupine “Bocanjevčanke” te članovi 
Muškog pjevačkog društva “Boca-
njevački pajdaši”.
Drugoga dana nastavljena je likov-
na kolonija Bel-artovaca, a Mađa-
rima se svojim proizvodima pred-
stavio OPG Novosel s kulenima, 
švarglom i kobasicama, a ljubitelji 
vina mogli su uživati u degustaci-
ji vina Erdutskih vinograda. Ručak 
su pripremili  članovi udruge “Ko-
tličari” Josip Vučetić i Mario Gur-
don, a skuhali su izvrstan čobanac 
za sve posjetitelje. Kulturno-umjet-
nički program u popodnevnim sa-
tima priredili su članovi Muškog 
pjevačkog društva “BelAmi,” pod 
vodstvom maestre Aleksandre Če-
liković Cvidrak te solist Zvonimir 
Iveković.

Tin Lacković

 Sudionici dvodnevnih događanja u Aralica vrtu, hrvatskoj oazi podno Vražjeg brda u Nagyharsanyu

Voditeljica turističkog ureda Janja Čeliković 
predstavila je članice Ženske vokalne skupine 
“Bocanjevčanke”, koje su nastupile u kulturno-
zabavnom programu

Uspješan nastup u Mađarskoj ostvarili su i 
članovi Muškog pjevačkog društva “BelAmi”

Pripremljene programe i prezentacije domaćini su 
pratili s velikim zanimanjem

Majstori kotlića Josip Vučetić, Zvonko Verner i 
Antun Kukučka  pripremili su za sve sudionike 
vrhunski fiš
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Gradonačelnik Dinko Burić posjetio općinu Mojkovac

Čestitke za Dan općine i poruke 
za nastavak dobre suradnje

Dan općine Mojkovac, 13. kolo-
voza, ove je godine u tom pri-
jateljskom gradu u Crnoj Gori 
obilježen i proslavljan brojnim 
događajima, manifestacijama 
i susretima. Središnjem doga-

đaju - svečanoj sjednici Skupštine Općine 
Mojkovac, nazočio je i  gradonačelnik Beli-
šća Dinko Burić i predsjednik Şavjeta za gos-
podarski razvoj grada Belišća, prof. dr. Milo-
rad Krgović. Profesor Krgović dao je izniman 
doprinos stvaranju i razvijanju prijateljskih 
i partnerskih odnosa između dva grada, ve-
lik dio radnog vijeka proveo je u Belišću, a 
inače je rodom iz Mojkovca. Treba podsjeti-
ti da je 30. travnja ove godine, na  svečanosti  
obilježavanja Dana grada Belišća,  potpisana  
Povelja o prijateljstvu s Općinom Mojkovac, 
s kojom niz godina Belišće njeguje iznimno 
dobre odnose, a od tada je to prijateljstvo i 
službeno okrunjeno dokumentom koji su 
potpisali belišćanski gradonačelnik Dinko 

Burić i predsjednik Općine Mojkovac Ran-
ko Mišnić. Tom je prigodom belišćanski gra-
donačelnik posebno naglasio da čin potpisi-
vanja Povelje nije samo kruna višegodišnje 
suradnje i iz nje izraslog poštovanja i prija-
teljstva nego i zalog i poruka i onima koji do-
laze nakon nas da je važno širiti dobro, slati 
poruke dobra i u dobru odgajati vlastitu dje-
cu, kako bi i ona tako odgajala one koji će 
doći iza nje. Poruka koja je potpisivanjem  
Povelje poslana nije važna samo za Belišće i 
Mojkovac, ona je važna i za cijelu Hrvatsku 
i cijelu Crnu Goru, ona je važna i za hrvat-
ski i crnogorski narod.   U tom je duhu gra-
donačelnik Belišća poslao i poruku sudioni-
cima svečane sjednice u povodu Dna općine 
Mojkovac, gdje je govorio, čestitao i pozvao 
na suradnju, u ime brojnih gostiju iz instituci-
ja, gradova prijatelja Mojkovca iz Crne Gore, 
zemalja regije i Slovačke. Ove godine  Dan 
općine Mojkovac pratio je niz događaja koji 
su privukli pozornost ne samo lokalnog nego 

i stanovništva susjednih općina. Održan je 
prvi “Mojkovac fest”, na kojem su nastupale 
glazbene zvijezde iz regije  i Crne Gore, or-
ganizirana  je i prva “Sinjajevina Sky Race”, 
utrka s više od 200 sudionika iz 11 zemalja, 
otvoreni su osmi Dani meda, a kruna svega 
bila je, dakako,  svečana sjednica Skupštine 
Općine, kojoj su nazočili mnogobrojni uzva-
nici iz crnogorskih institucija, ali i zemalja re-
gije. Prije svečane sjednice predsjednik Op-
ćine Mojkovac Ranko Mišnić održao je  niz 
sastanaka s čelnim ljudima  iz partnerskih i 
prijateljskih općina i gradova, među kojima 
i s Fikretom Abdićem, predsjednikom Op-
ćine Velika Kladuša iz Bosne i Hercegovine, 
Georgom Holenijem, predsjednikom Opći-
ne Nagymegyer  iz Slovačke, i Dinkom Buri-
ćem, gradonačelnikom Belišća. Dogovorene 
su mnogobrojne zajedničke aktivnosti u idu-
ćem razdoblju, kako bi se razmjenom isku-
stava, informacija i ideja radilo na unaprjeđi-
vanju i razvoju lokalnih zajednica.

Svečana sjednica Skupštine Općine Mojkovac
Predsjednik Şavjeta za gospodarski razvoj grada Belišća, prof. dr. 
Milorad Krgović

Gradonačelnik Belišća uputio je čestitke i poruku sudionicima 
svečane sjednice,  u ime svih  brojnih gostiju

Predsjednik Općine Mojkovac Ranko Mišnić u razgovoru s 
gradonačelnikom Belišća Dinkom Burićem
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Predstavnici grada Belišća bili su gosti općine Bogatić na prvom Međunarodnom folklornom festivalu BogatFest

NASTAVAK SURADNJE I PRIJATELJSTVA 
ZAPOČETOG PROŠLE GODINE U BELIŠĆU 

Predstavnici grada Be-
lišća, na čelu sa za-
mjenikom predsjed-
nika Gradskog vijeća 
Zlatkom Ađulovićem, 
bili su od 4. do 6. ko-

lovoza gosti općine Bogatić u Re-
publici Srbiji. Bio je to uzvratni 
posjet Belišćana toj općini u srcu 
Mačve, plodne ravnice u sjevero-
zapadnom dijelu Srbije, između 
rijeka Drine i Save. Da podsjeti-
mo, predstavnici općine Bogatić 
i njihov znameniti folklorni an-
sambl Đido bili su gosti na proš-
logodišnjoj Belišćanskoj zlatnoj 
jeseni i Danima srpske kulture. 
Delegacija Belišća ovom je pri-
godom bila gost i na prvom Me-
đunarodnom festivalu folklora 
BogatFestu. U delegaciji grada 
Belišća bili su zamjenik pred-
sjednika Gradskog vijeća Zlat-
ko Ađulović, vječnici Marija Ilić, 
Ivanka Pek, Dragomir Šimić, član 
Savjeta za gospodarstvo Dragan 
Ostojić, predstavnica Centra za 
kulturu Silvija Kifer, direktorica 
Poduzetničkog inkubatora Ka-
rolina Štefan Bugarinović, pred-
stavnici Gradske uprave Romano 
Klanjšćek i Marko Anić, pred-
stavnik Turističke zajednice An-
tonio Sobol, predsjednik Savjeta 
mladih Igor Paloh i direktor Bel-
Pressa i glavni urednik Belišćan-
skog lista Mato Jerkić. 
Delegacija grada Belišća primlje-
na je u Bogatiću iznimno srdačno, 
domaćini su se pobrinuli za ra-
znovrstan, sadržajan i bogat pro-
gram boravka, koji je uz sva do-
gađanja tijekom smotre folklora, 
uključivao i posjete brojnim kul-
turno-povjesnim znamenitosti-
ma Bogatića i mačvanskog kraja, 
kao i izvornim i atraktivnim turi-
stičkim sadržajima kojima obilu-
je taj dio Srbije. Poseban dopri-
nos ugodnom i lijepom boravku 
u Bogatiću, uz sve lijepo viđeno, 
doživljeno, posjećeno, razgleda-
no, upoznato i kušano, dali su na-
ši izvrsni domaćini Ivana Đukić i 
Dalibor Ostojić, a posebice, pred-
sjednik općine Bogatić Nenad Be-
serovac osobno.   Defileom sudi-
onika glavnom ulicom u Bogatiću 
4. kolovoza u poslijepodnevnim 
satima počeo je prvi međuna-
rodni festival folklora BogatFest 
2019.  Svečano otvorenje održano 
je potom na sportskom igralištu 
osnovne škole, gdje je pozdravnu 
riječ brojnim posjetiteljima i go-
stima uputio Miloš Simić, direk-
tor Kulturno-obrazovnog centra 
Bogatić, ustanove koja je bila i or-
ganizator manifestacije.
Predsjednik općine, Bogatić Ne-
nad Beserovac službeno je otvo-
rio prvi Međunarodni festival fol-

klora u Bogatiću i tom prilikom 
posebno pozdravio, kako je re-
kao,  delegaciju grada Belišća iz 
Hrvatske, koju predvodi zamje-
nik predsjednika gradskog vijeća, 
gospodin Zlatko Ađulović. Prve 
festivalske večeri, uz domaći Fol-
klorni ansambl ’’Đido’’, nastupi-
li su KUD ’’Vesna’’ iz Mojkovca, 
Hrvatsko kulturno društvo ’’Šid’’ 
iz Šida, KUD ’’Paja Margano-
vić’’ iz Deliblata, KUD ’’Ilićka’’ 
i SPKD ’’Prosvjeta’’ iz Brčkog 
Distrikta i Društvo za njegovanje 
ukrajinske kulture ’’Kolomejka’’ 
iz Sremske Mitrovice. Drugi fe-

stivalski dan BogatFesta otvori-
li su nastupi izvođača FA “Đido” 
i gostiju iz Crne Gore, KUD-a 
“Vesna” iz Mojkovca.  U večer-
njim satima,  na glavnoj pozorni-
ci  na sportskom igralištu, koncert 
su održali vrhunski glazbenici Na-
rodnog orkestra Radio televizi-
je Srbije. Pjesme koje su stvarali  
ili ih nekada pjevali daroviti Ma-
čvani, na ovom su koncertu izveli 
Čedo Marković, Predrag Drezgić, 
Biljana Petković, Vesna Dimić i 
Stevo Savić, poznati izvođači na-
rodnih pjesama, a sve uz veliku 
podršku, zadovoljstvo i užitak 

brojnih posjetitelja i gostiju.   
Treći festivalski dan započeo je 
prijmom delegacija u Svečanoj 
sali Skupštine općine  Bogatić, 
gdje su predsjednik općine Ne-
nad Beserovac i direktor Kultur-
no-obrazovnog centra Bogatić, 
Miloš Simić, uručili prigodne po-
klone predstavnicima  sudionika 
festivala i gostima. Predstavnik 
grada Belišća Zlatko Ađulović 
tom je prilikom  predao domaći-
nima i  poklone sa  simbolima na-
šega grada.  
Nakon službenog prijma uslijedio  
je defile sudionika, u kojemu su 

4.

1.
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Predstavnici grada Belišća bili su gosti općine Bogatić na prvom Međunarodnom folklornom festivalu BogatFest

NASTAVAK SURADNJE I PRIJATELJSTVA 
ZAPOČETOG PROŠLE GODINE U BELIŠĆU 

brojni građani  i njihovi gosti uži-
vali u šarenilu i ljepoti narodnih 
nošnji i kostima s raznih meridi-
jana, osobito iz dalekog Meksika.  
Prava i velika folklorna fešta odr-
žana je završne večeri na glavnoj 
pozornici,  gdje su se okupili svi 
sudionici festivala i pred prepu-
nim gledalištem ponovo zaple-
sali. Trubački orkestar Danijela 
Jokanovića iz Šida otvorio je pro-
gram, a potom su  izvrstan, za sve 
ljubitelja pravog folklora, neza-
boravan program izveli domaći-
ni, članovi Folklornog ansambla  
’’Đido’’. 

Ništa manje atraktivni, zanimljivi 
i sadržajni  nisu bili i programi ko-
je su izveli gosti - kulturno-umjet-
nička društva, folklorni ansam-
bli i folklorne skupine iz  Grčke,  
Portugala, Crne Gore,  Italije i 
Meksika. Gost završne večeri Bo-
gatFesta bio je ambasador Meksi-
ka u Srbiji, Marco Antonio Gar-
sia Blanco.
Nakon atraktivnog i virtuoznog 
izvođenja tradicionalnih igara i 
pjesama iz šest   zemalja, prvi Bo-
gatFest završen je vatrometom 
i koncertom za mlade u središtu 
grada.

1. Belišćani  su na svim priredbama festivala u Bogatiću imali  
     posebna mjesta i poseban status

2. Na prijmu delegacija u Svečanoj sali Skupštine općine Bogatić  
     predstavnik grada Belišća Zlatko Ađulović predao je domaćinima 
     i poklone sa simbolima našega grada 

3. Belišćanska delegacija na svečanom prijmu u Skupštini općine 
     Bogatić

4. Posjet etnoimanju u blizini Bogatića, u pratnji predsjednika  
     općine Nenada Beserovca

5. Posebno atraktivan program na festivalu pripremili su plesači 
     i glazbenici iz Meksika

6.  Na prvom BogatFestu nastupile su atraktivne folklorne skupine  
     iz brojnih zemalja

2.

3.

5. 6.



12 kolovoz 2019.

Poznatim gastro natjecanjem završila belišćanska manifestacija 
Mali grad – veliki ljetni doživljaj 

Slađan Novosel pobjednik 
Fišijade 2019.

Kako je to bilo i pri-
jašnjih godina u ko-
lovozu, a kao završ-
ni događaj u okviru 
poznate i raznolike 
ljetne manifestacije 

Mali grad – veliki ljetni doživljaj 
Belišće 2019., na središnjem Trgu 
Ante Starčevića u Belišću u pe-
tak, 23. kolovoza, održano je još 
jedno gastronomsko natjecanje - 
belišćanska Fišijada.
Toga dana u središtu grada oku-
pilo se mnoštvo naših sugrađa-
na i gostiju iz okolnih gradova 
i mjesta, koji su i ovaj put, osim 
što su bili moralna podrška na-
tjecateljima, i sami mogli uživa-
ti u okusima i mirisima domaćeg 
fiš-paprikaša, kao i u druženju te 
kvalitetnom i zanimljivom zabav-
nom programu, koji su pripremili 
organizatori Grad Belišće i Turi-
stička zajednica grada Belišća. 
Inače, kao glavni akteri još jed-
nog domaćeg gastronomsko- turi-
stičkog i društvenog događaja bila 
su 44 natjecatelja s područja gra-
da Belišća i prigradskih naselja 
koja su željela osvojiti titulu naj-
boljeg majstora fiša. Borila su se 
ne samo za titulu najboljeg nego 
i za priliku za sudjelovanje na na-
dolazećem Državnom natjecanju 
u kuhanju fiš-paprikaša, koje će 
se održati 7. rujna u Belom Ma-
nastiru, gdje će pobjednik ovogo-
dišnje belišćanske Fišijade pred-
stavljati naš grad. 
Svoje mjesto u središtu grada, 
osim natjecatelja i gostiju, prema 
tradiciji, imali su i izlagači gospo-
darskog sajma, koji su se pred-

Ovogodišnju je manifestaciju službeno otvorio zamjenik 
gradonačelnika Domagoj Varžić

Najbolji fiš–paprikaš pripremio je Slađan Novosel iz Gata, drugo 
mjesto zauzeo je Deni Živković iz Gata, a treći je bio Kristijan Kuna  
iz Tiborjanaca

stavili domaćim autohtonim pro-
izvodima. Za opuštenu atmosferu 
i odličan glazbeni štimug među 
natjecateljima i gostima brinu-

li su se članovi Tamburaškog sa-
stava “Kočije” iz Narda, a vodi-
teljica programa bila je Zdravka 
Majdenić.  

Na početku programa prigodne i 
pozdravne riječi u ime organiza-
tora prisutnima je uputila vodi-
teljica Turističke zajednice Janja 
Čeliković, a manifestaciju je služ-
beno otvorio zamjenik gradona-
čelnika Domagoj Varžić. 
Ipak, najzanimljiviji dio progra-
ma, kao i na svakom natjecanju, 
zasigurno je bio proglašenje, u 
ovom slučaju – najboljeg fiš-pa-
prikaša, time i najboljeg belišćan-
skog majstora. Izabrati najbolji 
i najukusniji fiš-paprikaš, u izni-
mno jakoj konkurenciji, nije bilo 
nimalo lako. To već odavno zna-
ju i naši domaći, vrlo iskusni i po-
znati gastronomski stručnjaci, čla-
novi stručnog ocjenjivačkog suda 
- Josip Vučetić, Željko Turalija i 
Tomica Đukić, koji su nakon ku-
šanja svih uzoraka, njihova ocje-
nivanja i vijećanja odlučili da je 
i ove godine najbolji fiš-paprikaš 
pripremio Slađan Novosel iz Ga-
ta, koji je tako, trećom pobjedom 
zaredom, potvrdio status najbo-
ljeg belišćanskog majstora fiš-ko-
tlića. Drugo mjesto zauzeo je De-
ni Živković iz Gata, a treći je bio 
Kristijan Kuna  iz Tiborjanaca.
 Zahvalnice svim natjecateljima, 
kao i pehare, priznanja i vrijed-
ne slike  najuspješnijim natjecate-
ljima, uručli su zamjenik župana 
Osječko-baranjske županije Go-
ran Ivanović, zamjenik gradona-
čelnika Belišća Domagoj Varžić 
i voditeljica ureda Turističke za-
jednice grada Belišća Janja Čeli-
ković.

Dajana Petovari 

Belišćanske fišijade uvijek su dobro posjećene i uvijek je velika i jaka konkurencija 
za titulu najboljeg

Članovi stručnog ocjenjivačkog suda na zadatku - 
Željko Turalija, Josip Vučetić i Tomica Đukić
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Belišćani na 5. Kongresu savjeta mladih Republike Hrvatske

Rasprava o budućnosti 
obrazovanja u Hrvatskoj

Zajednica tehničke kul-
ture Valpovo-Belišće, 
u suradnji sa Zajed-
nicom tehničke kultu-
re Osječko-baranjske 
županije, provela je 

projekt „Mala škola 3D modelira-
nja i printanja na području Osječko-
baranjske županije u 2019. godini“. 
Radionice su održane u utorak, 6. 
kolovoza, u SOS Dječjem selu La-
dimirevci uz sudjelovanje 22 djece 
i u srijedu, 7. kolovoza, u Društve-
nom domu za potrebe romske za-

jednice u Bistrincima, gdje se oku-
pilo 25 djece, od djece predškolske 
dobi pa sve do učenika osmih ra-
zreda osnovne škole. Polaznici su 
na radionicama modelirali u Auto-
deskovu programu „123 Design“, 
naučili su pripremati 3D modele za 
ispis u programu „Ultimaker Cura“ 
i pripremiti 3D printer za ispis, a na 
zanimljivim predavanjima upoznali 
su upotrebu 3D printera u znanosti 
i industriji. Voditelji 3D modelira-
nja bili su Hrvoje Kereta - voditelj 
Centra tehničke kulture Osječko-

Sudionici  5. Kongresa savjeta mladih Republike Hrvatske u 
Varaždinu

G rad Varaždin je 
od petka, 23. ko-
lovoza, do nedje-
lje, 25. kolovoza, 
bio  mjesto odr-
žavanja 5. Kon-

gresa savjeta mladih Republike 
Hrvatske, na kojem su predstav-
nici grada Belišća bili članica 
Savjeta mladih Eleonora Balog 
i predsjednik Savjeta Igor Pa-
loh. Kongres je održan u organi-
zaciji Savjeta mladih Grada Va-
raždina i Koordinacije savjeta 
mladih Republike Hrvatske, a 
pod pokroviteljstvom Predsjed-
nice Republike Hrvatske, dok 
su partneri projekta bili Grad 
Varaždin i Varaždinska župani-
ja. Kongres je u tri dana okupio 
više od 60 članova savjeta mla-
dih iz raznih dijelova Hrvatske. 
Središnji dio bila je panel-ra-
sprava „Budućnost obrazovanja 
u Hrvatskoj“, održana u subotu, 

24. kolovoza, u punoj skupštin-
skoj dvorani županijske palače 
Varaždinske županije. Modera-
tor je bio Leon Žganec-Brajša, 
a gosti su na panelu bili: prof. 
dr. sc. Blaženka Divjak, mini-
strica znanosti i obrazovanja, 
Tomislav Paljak - zamjenik žu-
pana Varaždinske županije, dr. 
sc. Ivan Čehok, gradonačelnik 
Varaždina,  izv. prof. dr. sc. Kre-
šimir Buntak, Sveučilište Sjever 
- pročelnik Odjela za logistiku i 
održivu mobilnost, izv. prof. dr. 
sc. Nina Begičević Ređep - no-
voizabrana dekanica Fakulteta 
organizacije i informatike, Sa-
nja Ostroški - direktorica Re-
gionalnog ureda Varaždin - Hr-
vatska udruga poslodavaca i 
Lana Velimirović Vukalović - 
ravnateljica Pučkog otvorenog 
učilišta Varaždin.
Osim što su sudjelovali u rad-
nom dijelu Kongresa, sudioni-

Nastavak edukativnih 
aktivnosti Zajednice tehničke 

kulture Valpovo-Belišće

Radionice o 
modeliranju 
i digitalnoj 
fotografiji

Radionica u SOS Dječjem selu Ladimirevci

U Društvenom domu romske 
zajednice u Bistrincima održana je 
radionica digitalne fotografije za 
najmlađe članove zajednice

ci su imali priliku posjetiti i 21. 
Špancirfest te upoznati Varaž-
din, a nakon sadržajnog borav-

ka grad domaćin napustili su pu-
ni pozitivnih dojmova i dobrih 
emocija.

baranjske županije, i Ida Đurkić, 
uz veliku pomoć Ivane Francuz. Pa-
ralelno s radionicom 3D modelira-
nja u Društvenom domu za potrebe 
romske zajednice u Bistrincima Fo-
toklub Valpovo održao je radioni-
cu digitalne fotografije za najmlađe 
članove romske zajednice. Voditelji 
fotoradionice bili su Dragan Fran-
cuz i Goran Dojkić, dopredsjednik 
FK Valpovo.  Zahvaljujemo organi-
zatorima, mentorima i voditeljima 
koji su se brinuli da svi programi 
budu provedeni, a posebna zahva-
la Upravi SOS Dječjeg sela Ladimi-
revci i Mariju Balogu iz Bistrinaca 
za organiziranje djece za radionice.

Dragan Francuz 
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Popularni, edukativni,  rekreativni i zabavni sportski sadržaji na gradskom bazenu i bistrinačkoj plaži

VATERPOLO U ŽITU, ŠKOLA PLIVANJA, 
ODBOJKA NA PIJESKU, BISTRIGIN

I ovoga ljeta udruga Kara-
šicka Republika organi-
zirala je brojne zanimlji-
ve događaje. Neki od njih 
održani su i na gradskom 
bazenu i pokazali da je ri-

ječ o manifestacijama koje sadr-
žajno obogaćuju ne samo ljetno 
razdoblje nego i kompletnu turi-
stičku ponudu ovoga dijela Sla-
vonije, a riječ je o Vaterpolu u 
žitu i odbojci na pijesku.	
Turnir Vaterpolo u žitu pokre-
nuli su 2013. belišćanski studen-
ti, a sada je pod organizacijskom 
palicom Karašicke Republike, 
uz podršku Hrvatskog vaterpol-
skog saveza, Savjeta mladih Gra-
da Belišća, Turističke zajednice 
grada Belišća i Bazena Belišće. 
Na gradskom bazenu u Belišću 
u petak, 9. kolovoza, održan je 
sedmi amaterski turnir Vaterpo-
lo u žitu, koji je prvi put bio me-
đunarodnog karaktera - natjeca-
nju se priključila ekipa iz Boke 
kotorske  (Crna Gora). 	  
- Vidi se velik napredak od ka-
da smo počeli organizirati tur-
nir. Kada se sjetim prvih godi-
na, kada dio igrača nije mogao 
doplivati do ruba bazena, a sada 
već padaju i eurogolovi dostoj-
ni druge lige – rekao je Mislav 
Matišić, organizator turnira. 
	 Na turniru je ove godine na-
stupilo šest ekipa, od kojih po-
lovina iz Belišća i Valpova, dvije 
iz Osijeka, a najveća je atrakci-
ja bila ekipa Republika di Boka, 
s igračima koji su napravili čak 
600 kilometara do Belišća kako 
bi prvi put umjesto svog klasič-
nog morskog zaigrali i isprobali 
vaterpolo u žitu. 
Turnir je osvojila ekipa Ječme-
ni borci iz Osijeka, pobijediv-
ši domaću ekipu Oštri Gang iz 
Belišća sa 5 - 2. Najboljim igra-
čem proglašen je Fran Kovačić, 
a najbolji golman bio je Marko 
Bušić. Za zabavni dio programa 
bili su zaduženi DJ MariManda 
i MariSol, uz klasičnu ponudu 
hrane i pića.	

llNa gradskom 
bazenu u Belišću  
u petak, 9. kolovoza, 
održan je sedmi 
amaterski turnir 
Vaterpolo u žitu, 
koji je prvi put bio 
međunarodnog 
karaktera - natjecanju 
se priključila ekipa iz 
Boke kotorske  
(Crna Gora) 

Odbojka na pijesku

Dan poslije, u subotu, 11. ko-
lovoza, također na gradskom 
bazenu, održan je 3. mješovi-
ti amaterski turnir 3 na 3 u od-
bojci na pijesku. Nastupilo je 11 
ekipa, a najboljom se pokazala 
kombinacija Burjan-Rajković-

Jakovac ispred kombinacije Ga-
lo-Sabadi-Volmut i Pavičić-Pavi-
čić-Vuković. 

Bistrigin
Udruga Karašicka Republika 
nastavila je provoditi svoje ra-
znovrsne aktivnosti organiza-

Turnir Vaterpolo u žitu prvi je put bio i međunarodnog karaktera Za vaterpolo u Belišću zanimali su se i mediji

Bistrigin na Dravi sve je popularniji i okuplja sve više sudionika

cijom 3. Bistrigina – Prvenstva 
Panonije u piciginu,  koje se 
odigralo u subotu, 17. kolovo-
za, na bistrinačkoj plaži. 
Na turniru je sudjelovalo osam 
ekipa, iz Bistrinaca, Belišća, 
Valpova i Osijeka: Karašicka 
Republika, Dravski alasi, Oš-
tri Gang, Baraber Extreme 
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Popularni, edukativni,  rekreativni i zabavni sportski sadržaji na gradskom bazenu i bistrinačkoj plaži

VATERPOLO U ŽITU, ŠKOLA PLIVANJA, 
ODBOJKA NA PIJESKU, BISTRIGIN

Za vaterpolo u Belišću zanimali su se i mediji Odbojka na pijesku uvijek je zanimljivo i neizvjesno natjecanje

Stasala je nova generacija plivača osposobljenih na belišćanskom bazenu

Team, Piciganci, Zgradari, Pi-
cigina Wild i Legolas. Sudač-
ki trio - Tea Galić, Ivan Oreš-
ković i Iva Matačić, ocjenjivao 
je aktivnost, atraktivnost i broj 
dodavanja svake ekipe u se-
dam minuta igre. Ekipa  Pi-
ciganci  iz  Bistrinaca - Mati-
ja Alošinac, Nikola Abramić, 

Slobodan Mikolić, Vedran Vu-
četić i Matija Ivoš, i treću go-
dinu zaredom pokazala se pre-
jakom za konkurenciju. Drugo 
mjesto osvojila je ekipa  Oštri 
Gang iz Belišća, koja je za Pici-
gancima zaostala samo 1 bod, 
a treći su bili  Dravski alasi. 
Najboljim igračem proglašen 

je Vedran Vučetić iz Piciganaca.  
Rekordan broj, kako najmla-
đih tako i starijih, posjetite-
lja uživao je uz ritmove osječ-
kog  DJ Umba  na pješčanom 
tulumu, koji je dodatno zači-
nio dolazak Red Bull Stribora, 
jedinog vozila takve vrste u Hr-
vatskoj.

152 nova plivača

Na bazenu u Belišću u srijedu 
je, 21. kolovoza, održano i za-
vršno ocjenjivanje i dodjela di-
ploma četvrtoj grupi polaznika 
škole plivanja. 
Nakon prikazanih stečenih 
znanja, u prisutnosti roditelja, 
članova obitelji i prijatelja, po-
laznicima posljednje skupine 
ovogodišnje škole diplome su 
uručili zamjenik gradonačel-
nika Domagoj Varžić i pred-
sjednik Zajednice športskih 
udruga grada Belišća Milan 
Zamaklar.
Ove godine školu plivanja vo-
dili su instruktori Slavko Go-
lik, Vladimir Lakat, Ivan 
Orešković i Vladimir Đurović, 
a uspješno su je završila čak 
152 polaznika, u dobi između 
šest i deset godina.
Grad Belišće u svome je pro-
računu i ove godine izdvojio 
sredstva kako bi djeca s pod-
ručja grada Belišća besplat-
no pohađala školu plivanja. 
Inače, škola plivanja u Beli-
šću provodi se organizirano od 
1978. godine, a od 2013.  be-
splatna je za svu djecu s pod-
ručja grada Belišća.
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Srdačan prijam domaćina, prezentacije, obilazak prirodnih, kulturnih i gospodarskih bogatstava 
varaždinskog kraja 

Delegacija grada Belišća u posjetu općini Cestica, 
gradu Varaždinu i Varaždinskoj županiji

Belišćani su razgledali i osnovnu školu u Cestici
Na svakom koraku delegacija našega grada dočekana je iznimno 
srdačno

Posebno sadržajan i zanimljiv bio je obilazak prirodnih, kulturnih i gospodarskih bogatstava 
varaždinskog kraja Susret Belišćana s članovima Varaždinske građanske garde

S uradnja Grada 
Belišća i Općine 
Cestica, koja je 
uspješno započe-
la prije tri godine 
kada su predstav-

nici Općine Cestica posjetili Be-
lišće, nastavljena je uzvratnim 
posjetom delegacije Belišća 
Varaždinskoj županiji. Na po-
ziv domaćina, načelnika općine 
Mirka Korotaja, u službenom 
posjetu općini Cestica od 22. do 
24. kolovoza 2019. boravili su 
zamjenica gradonačelnika grada 
Belišća Ljerka Vučković i surad-
nici - potpredsjednici Gradskog 
vijeća grada Belišća Milan Za-
maklar i Zlatko Adjulović, čla-
nica Gradskog vijeća Marija Ilić, 
pročelnica Upravnog odjela za 
društvene djelatnosti Antonija 
Andrašek Barić, viša stručna su-
radnica za društvene djelatnosti 
Monika Jurkin, voditeljica Od-
sjeka za javnu nabavu Danijela 
Žulj, voditeljica Odsjeka za ra-
zvoj sustava upravljanja imovi-

nom Jasna Slijepčević, vodite-
ljica Odsjeka za gospodarska i 
društvena pitanja Nada Milas 
Bosanac, savjetnica za odnose 
s javnošću i informiranje Ana 
Pavlović Martinović, ravnatelji-
ca Centra za kulturu Tea Kozi-
na, poduzetnica Milica Milec, 
direktor Hidrobel d. o. o. An-
drej Bičak, direktorica Poduzet-
ničkog inkubatora Polet Karoli-
na Štefan Bugarinović, direktor 
Lokalne razvojne agencije gra-
da Belišća Mario Marolin, ru-

kovoditelj Odjela gospodarenja 
otpadom Josip Sitarić i direktor 
Bel-Pressa d. o. o. i glavni ured-
nik Belišćanskog lista Mato Jer-
kić. 
Prvoga dana boravka, 22. kolo-
voza u prostorima Županijske 
palače, zamjenici župana Va-
raždinske županije Tomislav Pa-
ljak i Robert Vugrin ugostili su 
delegacije Grada Belišća i Op-
ćine Cestica. Zaželjevši svima 
dobrodošlicu, zamjenici župana 
upoznali su prisutne s bogatom 

poviješću Varaždinske župani-
je, ali i projektima koje župa-
nijska vlast provodi na mnogim 
područjima. Zamjenik župana 
Paljak istaknuo je kako je Va-
raždinska županija najstarija hr-
vatska županija u kojoj se spaja 
bogata povijest, sadržajna sa-
dašnjost i prosperitetna buduć-
nost, istaknuvši doseg u dizanju 
obrazovnog standarda u Župa-
niji, a zamjenik župana Vugrin 
goste je upoznao s ulaganjima 
koje Županija provodi posljed-
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Srdačan prijam domaćina, prezentacije, obilazak prirodnih, kulturnih i gospodarskih bogatstava 
varaždinskog kraja 

Delegacija grada Belišća u posjetu općini Cestica, 
gradu Varaždinu i Varaždinskoj županiji

Naš domaćin, načelnik općine 
Cestica Mirko Korotaj

Zamjenik gradonačelnika grada Varaždina Zlatan Avar primio je 
prigodan poklon koji mu je predala zamjenica gradonačelnika 
Belišća Ljerka Vučković

Susret Belišćana s članovima Varaždinske građanske garde
I u Varaždinskoj županiji održan je srdačan prijem uz razmjenu 
iskustava i razgovore o suradnji

nje dvije godine.
Direktor Turističke zajedni-
ce Varaždinske županije Miran 
Bojanić Morandini u svojoj je 
prezentaciji predstavio turistič-
ku ponudu, realizirane projekte 
te rezultate koje Županija bilje-
ži na području turizma.
Nazočnima se pozdravnim rije-
čima obratila i zamjenica gra-
donačelnika grada Belišća Ljer-
ka Vučković, koja je zahvalila 
na srdačnom prijmmu i iskaza-
noj dobrodošlici. U svome obra-

ćanju izdvojila je projekte koje 
je Grad Belišće do sada reali-
zirao i koji su u tijeku. Također 
je, među ostalim, naglasila kako 
je Varaždinska županija primjer 
mnogima u realizaciji projekata 
i programa, posebice na područ-
ju korištenja EU fondova, te je 
istaknula kako je razmjena isku-
stava od velike pomoći, a sve ra-
di poboljšavanja kvalitete života 
i standarda građana.
Sljedećeg dana, 23. kolovoza, 
belišćanska je delegacija posje-

tila Općinu Cestica, gdje je u 
prostorima Osnovne škole Ce-
stica načelnik Korotaj srdačno 
primio članove belišćanske de-
legacije. Nakon pozdravnih ri-
ječi načelnika i domaćina Ko-
rotaja, uslijedila je prezentacija 
najvažnijih projekata koji se tre-
nutačno provode u toj općini. 
Predstavljeni su svi projekti koje 
je općina realizirala ili je njiho-
va provedba u tijeku iz područ-
ja gospodarstva, komunalne in-
frastrukture, uređenja naselja te 

ulaganja u obrazovanje, kulturu, 
sport, turizam i ostala područja 
važna za razvoj lokalne zajed-
nice. Tijekom svog govora, za-
mjenica gradonačelnika Ljerka 
Vučković zahvalila je domaćini-
ma na srdačnom prijmu i iskaza-
noj dobrodošlici te prezentirala 
projekte realizirane na području 
grada Belišća. 
– Nama je rijeka Drava pove-
znica koju u svakom slučaju tre-
ba iskoristiti za buduće projekte 
razvoja kontinentalnog turiz-
ma, očuvanja prirodne baštine, 
ali i u drugim segmentima. Že-
lje i potrebe naših sugrađana su 
iste, bez obzira na to što nas di-
jeli više od 200 kilometara, tako 
da sam sigurna da ćemo prona-
ći teme o kojima možemo razgo-
varati, dogovoriti rješenja i jed-
ni drugima pomoći – ustvrdila je 
Ljerka Vučković.
Nakon prezentacija delegacija 
je obišla Osnovnu školu Cestica, 
školsko-sportsku dvoranu i vrtić. 
Uslijedio je obilazak OPG-a Bi-
strović, vidikovca i crkve sv. Bar-
bare, ruralne kuću ‘’Rim’’, vin-
ske ceste Klampotic i Kotolenko 
te izletišta Županić. Za vrijeme 
razgledavanja i obilaska, dele-
gacijama se pridružio i potpred-
sjednik Vlade i ministar gradi-
teljstva i prostornoga uređenja 
Predrag Štromar.
Posljednjeg dana posjeta, 24. 
kolovoza, zamjenik gradona-
čelnika grada Varaždina Zlatan 
Avar i Jelena Toth, direktorica 
Turističke zajednice Varaždin 
primili su u Gradskoj vijećni-
ci zamjenicu gradonačelnika i 
načelnika sa suradnicima. Tom 
prigodom, a nakon uvodnih ri-
ječi zahvale, razgovaralo se o te-
mama iz područja gospodarstva 
i turizma, mogućnosti razvoja 
na području lokalnih zajednica, 
ali i kontinentalnom turizmu u 
ovom dijelu Hrvatske, pri čemu 
su utvrđeni zajednički interesi 
oko razvoja dvaju područja.
Nakon susreta u Gradskoj vijeć-
nici, članovi delegacija nastavili 
su s razgledavanjem Varaždina 
te posjetom ovogodišnjem pro-
gramu Špancirfesta.
Tijekom ovog službenog posjeta 
razmijenjena su iskustva i steče-
na znanja od interesa za razvoj 
lokalnih zajednica te je najavlje-
na mogućnost buduće i konkret-
ne suradnje glede zajedničkih 
projekata na svim područjima, 
a radi poboljšavanja životnog 
standarda stanovnika dviju lo-
kalnih zajednica.

 Ana Pavlović – Martinović 
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Nastavak lijepe tradicije natjecanja i druženja u organizaciji 
DVD-a Belišće 

Na XXII. Susretu u Belišću  
- 350 mladih vatrogasaca

N akon što su kra-
jem srpnja i po-
četkom kolo-
voza uspješno 
privedeni kra-
ju opsežni i za-

htjevni radovi u sklopu projekta 
energetske obnove zgrade beli-
šćanskog Vatrogasnog doma i 
njegova unutrašnjeg uređenja, 
u subotu je, 31. kolovoza, ispred 
obnovljenog i novouređenog 
Vatrogasnog doma održan i tra-
dicionalni XXII. Susret vatroga-
snog pomlatka i mladeži. 
Dobrovoljno vatrogasno društvo 
Belišće i ove je godine bio uspje-
šan organizator i domaćin odlič-
no prihvaćenog i posjećenog su-
sreta. Ispred  Vatrogasnog doma 
i ove se godine okupilo oko 350 
sudionika - djece i mladih, u do-
bi od 6 do 16 godina starosti iz 
čak 22 vatrogasna društva s pod-
ručja Osječko-baranjske župani-
je. Raspoređeni u 29 ekipa, na-
tjecali su se u četiri vatrogasne 
kategorije.
Nakon postrojavanja i intonira-
nja hrvatske i vatrogasne himne, 
XXII. Susret vatrogasnog po-
mlatka i mladeži otvorio je za-
mjenik gradonačelnika Doma-
goj Varžić. Prisutne je pozdravio 
i uz dobrodošlicu im poželio da 
se ugodno i lijepo provedu u 

Susret vatrogasnog pomlatka i mladeži otvorio je zamjenik 
gradonačelnika Domagoj Varžić

 U Belišću se uvijek okupi velik broj mladih vatrogasaca iz cijele 
županije

Natjecanja su bila zanimljiva i neizvjesna

gradu Belišću i ostvare što bolje 
uspjehe na natjecanju. Prigodno 
obraćanje imao je i predsjednik 
DVD-a Belišće Slavko Milekić. 
Uime organizatora, istaknuo je 
zadovoljstvo zbog velikog odazi-
va sudionika te poželio ekipama 
što bolje rezultate i puno zajed-
ničkog druženja. Kao izaslanik 
Osječko-baranjske županije i 
župana Ivana Anušića,  uz če-
stitke domaćinima na uspješnoj 
organizaciji ovog tradicionalnog 
natjecanja, prigodne riječi, po-
dršku i lijepe želje sudionicima 
uputio je i pročelnik Upravnog 

odjela za ruralni razvoj u Osječ-
ko-baranjskoj županiji Slavko 
Marjančević. 
Nakon završetka zanimljivog i 
neizvjesnog natjecateljskog dje-
la, održano je i proglašenje po-
bjednika sukladno postignutim 
rezultatima prema kategorija-
ma. Pehare i priznanja predstav-
nicima triju najbolje plasiranih 
ekipa, kao i medalje za sudje-
lovanje svim sudionicima, uru-
čili su predsjednik DVD-a Beli-
šće Slavko Milekić i zapovjednik 
DVD-a Dubravko Čovčić, koji 
su i zatvorili natjecanje.

U kategoriji djeca, muška (6–12 
godina) – natjecanje s vatroga-
snom brentačom i rušenje mete 
1. mjesto zauzela je ekipa DVD-
a Bocanjevci, 2. su bili pred-
stavnici DVD-a Veliškovci, a 
na treće mjesto zasjela je ekipa 
DVD-a Gat.
U kategoriji djeca, ženska (6–12 
godina) – natjecanje s vatroga-
snom brentačom i rušenje mete 
- pobjedničko 1. mjesto osvojila 
je ekipa DVD-a  Marijanci, 2. su 
bile predstavnice DVD-a Đako-
vo 1., a treća je bila ekipa DVD-
a Ivanovci. 
U kategoriji mladež, muški (12–
16 godina) - natjecanje s prepre-
kama za vatrogasnu mladež, 1- 
mjesto su osvojili članovi DVD-a 
Donja Motičina, na 2. mjestu bi-
li su predstavnici DVD-a Veliš-
kovci, a treće mjesto zauzeli su 
predstavnici DVD-a Beli Mana-
stir.
U kategoriji mladež, ženski (12–
16 godina) - natjecanje s prepre-
kama za vatrogasnu mladež, po-
bjedničko 1. mjesto zauzele su 
članice DVD-a Ladimirevci,  2. 
mjesto ekipa DVD-a Feričanci, 
a 3. mjesto pripalo je ekipi iz Ve-
like Kopanice.

Dajana Petovari
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Zanimanje za izradu morskih sirena, bookmarkera i scrapbook 
čestitki ne jenjava

Veliki odaziv djece na kreativne 
radionice Gradske knjižnice

P opularnost dječjih kreativnih 
sadržaja i aktivnosti u Gradskoj 
knjižnici i čitaonici Belišće ite-
kako raste. Najbolji pokazatelj 
te popularnosti je veliko zani-
manje za radionice, zbog čega 

se mnoge ponavljaju, kako bi što više djece 
dobilo priliku za sudjelovanje na nekoj od 
njih. Iz tog razloga, u četvrtak, 8. kolovoza, 
ponovno je održana radionica izrade ukrasa 
u obliku morske sirene. Tako je još dvana-
est djevojčica dobilo priliku napraviti svoje 
morske sirene, a voditeljica radionice ovaj je 
put bila knjižničarka Dijana Milišić-Zečević.  
Knjižničarka Vlasta Putar sljedeći je tjedan, 
u srijedu, 14. kolovoza, održala  dvadeset če-
tvrtu kreativnu radionicu, gdje su sudionici 
vrlo strpljivo i uz puno koncentracije uspjeli 
napraviti svoje bookmarkere, koristeći ori-
gami tehniku i pravi origami papir. Motiv 
je i ovaj put bila djevojka odjevena u kimo-
no, koju su osnovnoškolci dodatno ukrasili 
sjajnim šljokicama, šarenim perlicama i ra-
znobojnim vrpcama. Osim što su napravila 
predivne bookmarkere s motivima dalekog 
Japana, djeca su na ovoj radionici naučila 
koliko je važna dobra koncentracija i vješta 
motorika ruku da bi se izradio neki origami 
predmet ili ukras. 
U Gradskoj knjižnici i čitaonici Belišće u 
četvrtak je, 22. kolovoza,  održana prva 
scrapbook radionica za djecu, na kojoj je su-
djelovalo osam djevojčica. Osnove scrapbo-
okinga djevojčicama je pokazala Belišćanka 
Ivana Kopić, odgojiteljica u Poludnevnom 
boravku Dječjeg doma Klasje iz Bistrinaca. 

Tema ove radionice bile su scrapbook čestit-
ke s bojankama. Gradska knjižnica i čitaoni-
ca Belišće zbog velikog je interesa u četvr-
tak, 29. kolovoza, ponovila radionicu izrade 
scrapbook čestitki s bojankama. Osam no-
vih djevojčica dobilo je priliku naučiti osno-
ve scrapbookinga, koje im je i ovaj put po-
kazala Ivana Kopić, odgojiteljica iz Dječjeg 
doma Klasje. 

Na početku, one su pažljivo i precizno drve-
nim bojicama obojile motiv djevojčice koji 
je jedan od središnjih motiva na čestitkama.
Napravljene su predivne unikatne čestitke 
koje će sudionice sa zadovoljstvom moći po-
kloniti voljenim osobama za bilo koju pri-
godu.

Dijana Milišić-Zečević
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Novi vrijedni nastupi Bizovčana na 
međunarodnim smotrama

Bizovačka pjesma 
pjevala se od Španjolske 

do Portugala

Kulturno-umjetničko 
društvo ’’Bizovac’’ 
najvjerniji je čuvar 
i promicatelj tradi-
cijske i naslijeđe-
ne kulturne baštine 

bizovačkog kraja. Da je ova tvrd-
nja istinita, dokazali su i prilikom 
nedavne turneje u dvije daleke 
zemlje, Španjolskoj i Portugalu,  
gdje su od 4. do 15. kolovoza do-
stojno i profesionalno predstav-
ljali Republiku Hrvatsku na ne-
koliko međunarodnih folklornih 
festivala i priredbi.
Članovima bizovačkog folklor-
nog društva trajno će  u sjećanju 
ostati uspomene s tog egzotičnog 
putovanja, dugog približno se-
dam tisuća kilometara. Svima nji-
ma bila je ovo jedinstvena prilika 
upoznati neviđene krajeve zapad-
nošpanjolskih regija Andaluzije i 
Extramadure, svakodnevni način 
života tamošnjeg stanovništva, 
kulturu i njihove običaje. 
Ljubazni organizatori festivala i 
domaćini u gradićima Ribera del 
Fresno i Fregenal de la Sierra, da-
vali su sve od sebe trudeći se svo-
jim gostima iz Hrvatske ugoditi 
na svakom koraku. Svoje gosto-
primstvo posebno su iskazali do-
bro organiziranim smještajem u 

Kulturno-umjetničko društvo ’’Bizovac’’ na smotri u Španjolskoj

KUD ’’Bizovac’’ imao je brojne zapažene nastupe na još jednoj 
vrijednoj i atraktivnoj turneji

raspoloživim objektima, pripre-
manjem tradicionalne domaće 
hrane i omogućavanjem nastupa-
nja u okolici, kao i  odlasku  na 
zanimljive izlete i obližnja moder-
na kupališta. Jedan slobodan dan 
tako je iskorišten  za uzbudljivo 
turističko razgledavanje jednog 
od najljepših španjolskih grado-
va Seville, glavnog  grada autono-
mne pokrajine Andaluzije.

Osim ljubiteljima folklorne um-
jetnosti u Fregenal de la Sierra i 
Ribera del Fresno,  publika je u 
lijepim španjolskim gradovima 
Casas de Don Pedro, Fuentes de 
Leon i Fortuna imala priliku vi-
djeti svu raskoš bizovačkog tra-
dicijskog ruha, uživati u zvucima 
tamburaške glazbe i izvornim bi-
zovačkim pjesmama i plesovi-
ma, predivnoj baranjskoj i uvijek 

atraktivnoj bunjevačkoj koreo-
grafiji. 
Za svaku izvedenu koreografiju, 
plesači i glazbenici od strane pu-
blike nagrađeni su dugotrajnim 
aplauzima, a izvedbu bunjevačkih 
plesova, neumorni plesači  morali 
su ponavljati i više puta.
Osim predstavljanja na festival-
skim priredbama u ova dva spo-
menuta mjesta, KUD ‘’Bizovac’’ 
gostovao je i na  uglednom festi-
valu u portugalskom gradu Sou-
sel. Prije svakog nastupa, za sve 
gostujuće grupe održan je službe-
ni prijam kod svakog gradonačel-
nika kako bi se razmijenili poklo-
ni i uručile prigodne zahvalnice.
Osim KUD-a ‘’Bizovac’’ iz Hr-
vatske, sudionici festivala bile su 
folklorne grupe iz Costa Rice, Pe-
rua, Rusije, Portugala i Španjol-
ske. Sa spomenutima ostvareni su 
prijateljski kontakti, a od pojedi-
nih primljeni su i pozivi za gosto-
vanja na festivalima u njihovim 
zemljama. Najveće oduševljenje 
među folklorašima iz Bizovca iza-
zvao je poziv predstavnika simpa-
tične grupe sa španjolskog otoka 
Tenerife.

Srećko Vuković
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U Brođancima održana tradicionalna, 47. po redu Olimpijada starih sportova

SMOTRA TRADICIJE, SPORTA, KULTURE 
 I OBIČAJA BIZOVAČKOG KRAJA

Brođanci su 47. put za-
redom, u nedjelju, 25. 
kolovoza, bili mjesto 
održavanja  Olimpi-
jade  starih sportova,  
čiji je glavni pokrovi-

telj bila Osječko-baranjska župani-
ja, a supokrovitelj Općina Bizovac. 
Gotovo 1000 natjecatelja pristiglih 
iz sedam hrvatskih županija, jedne 
zavičajne udruge te iz Mađarske i 
Bosne i Hercegovine natjecalo se 
za zlatne, srebrene i brončane me-
dalje. 
U Brođancima je bilo živo od sa-
mog jutra. Odmicanjem dana pri-
stizalo je sve više posjetitelja, a bor-

be za što bolje rezultate postale su 
sve napetije i uzbudljivije. Prije po-
četka 47. Olimpijade, načelnik op-
ćine Bizovac Srećko Vuković pri-
redio je prijam za sportaše, koji su 
nakon toga prodefilirali kroz Bro-
đance. Ova jedinstvena manifesta-
cija spaja sportske igre koje su saču-
vane od zaborava, bogatu kulturnu 
i tradicijsku baštinu ovog kraja. Sve 
sudionike i goste pozdravio je pred-
sjednik Olimpijade  Veljko Gudelj, 
a potom je Olimpijadu otvorio za-
mjenik župana Osječko-baranjske 
županije Goran Ivanović, koji je u 
djetinjstvu i osobno sudjelovao na 
ovoj manifestaciji. Olimpijski pla-
men u “olimpijskom kotliću” zapa-
lili su skakač s motkom “Slavonije 
Žito” Dario Prekl i boksač Osijeka 
Luka Pratljačić.

Olimpijski plamen u “olimpijskom kotliću” zapalili su skakač s 
motkom “Slavonije Žito” Dario Prekl i boksač Osijeka Luka Pratljačić

Načelnik općine Bizovac Srećko Vuković priredio je prijam za sportaše i sve sudionike i goste

Otvorenje Olimpijade na olimpijskom stadionu

Susret organizatora i domaćina s brojnim gostima Olimpijade
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U Brođancima održana tradicionalna, 47. po redu Olimpijada starih sportova

SMOTRA TRADICIJE, SPORTA, KULTURE 
 I OBIČAJA BIZOVAČKOG KRAJA

Načelnik općine Bizovac Srećko Vuković priredio je prijam za sportaše i sve sudionike i goste  Svečana povorka prošla je cijelim selom

Smotra sudionika prilikom otvorenja 47. Olimpijade u Brođancima Stari sportovi i mladi natjecatelji
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Belišćani ponovo u svjetskoj kanuističkoj eliti

Odličan nastup Marka Jelkića 
i Petra Ivića u finalu  
Svjetskog prvenstva

M ađarski grad 
Szeged od 
20. do 25. 
kolovoza bio 
je domaćin 
S v j e t s k o g 

prvenstva u kajaku i kanuu na 
mirnim vodama, koje je ujedno 
bilo i kvalifikacijski kriterij za 
Olimpijske igre 2020.  Na tom 
velikom prvenstvu među elitom 
mirnovodaša za reprezentaci-
ju Hrvatske nastupili su i člano-
vi Kajak kluba Belišće - Marko 
Jelkić i Petar Ivić, i to u katego-
riji kanua dvokleka, C2 na 200 
metara. Svakako treba spome-
nuti da su Mađarska i grad Sze-
ged u povodu Prvenstva ugostili 
više od 1500 sportaša, predstav-
nika rekordne 101 države iz cije-
loga svijeta, što je to prvenstvo 
zasigurno učinilo najmasovni-
jim, ujedno i najjačim, do sada. 
Belišćanski dvojac 21. kolovo-
za veslao je svoju izlučnu utrku 
i zahvaljujući odličnom vreme-
nu od 38.80 te osvojenom dru-
gom mjestu prošao u polufinale.  
Istoga dana Marko Jelkić i Pe-
tar Ivić pokazali su da mogu još 
više te su, nakon što su neizvje-
snu polufinalnu utrku završili 
na trećem mjestu, ispred posa-
de Rumunjske, ostvarili uistinu 
izvanredan uspjeh i plasirali se u 
A finale Svjetskog prvenstva. To 
što su postigli ti momci čekalo se 
dva desetljeća. Podsjetimo, hr-
vatski kanu nije imao predstav-
nike u A finalu Svjetskog prven-
stva još od davne 1998. i zato je 
ovaj uspjeh Marka i Petra izni-
mno velik, kako za reprezenta-
ciju tako i za Kajak klub Belišće, 
ali i za hrvatski sport u cjelini.  
U A finalu Svjetskog prvenstva 
u kajaku i kanuu na mirnim vo-
dama, koje se održalo 23. ko-
lovoza u mađarskom Szegedu, 
hrvatska posada, koju su činili 
Marko Jelkić i Petar Ivić, vesla-
la je među devet najboljih posa-
da.  Iako pod velikim pritiskom 
i svjesni da su već do tada posti-

ll U A finalu Svjetskog prvenstva u kajaku i kanuu 
na mirnim vodama, koje se održalo 23. kolovoza u 
mađarskom Szegedu, hrvatska posada, belišćanski 
kanuisti Marko Jelkić i Petar Ivić, veslala je među 
devet najboljih dvokleka. Osvojila je vrijedno 
sedmo mjesto i time ostvarila i najbolji rezultat 
reprezentacije Hrvatske na tom prvenstvu

gli golem uspjeh, belišćanski re-
prezentativci dali su sve od sebe 
i u finalnoj utrci završili  na vri-
jednom sedmom mjestu, time 
ostvarivši i najbolji rezultat re-
prezentacije Hrvatske na tom 
prvenstvu! Marko i Petar utrku 

su završili s vremenom 37.84, 
a zlato je pripalo Španjolcima 
Albertu Pedreru i Pablu Grani.  
Ovaj vrijedan  rezultat,  zahva-
ljujući kojem su se belišćanski 
predstavnici Marko i Petar vi-
nuli u sam vrh i tako postali dio 

svjetske kanuističke elite, kruna 
je njihova dosadašnjeg dugogo-
dišnjeg treniranja i rada, iza ko-
jeg se krije i puno ljubavi, volje, 
truda, odricanja, upornosti, pro-
livenog znoja i borbenosti, koja 
ih je ovaj put dovela, ni manje 
ni više, do finala svjetskog pr-
venstva. Također, samim time 
što je naš dvojac zbog poslovnih 
i obiteljskih obaveza morao tre-
nirati isključivo u Belišću, činje-
nica da je sedmi u svijetu za nje-
ga je, kao i za sve nas, dobila još 
puno veće značenje, smisao i te-
žinu. Tako s velikim ponosom i 
zadovoljstvom možemo konsta-
tirati kako su Marko i Petar na 
ovom velikom svjetskom natje-
canju predstavili našu Republi-
ku Hrvatsku i Kajak klub Beli-
šće u najboljem svjetlu, vrativši 
ih, nakon više od dva desetljeća, 
među svjetsku kanuističku elitu. 
Vjerujemo kako na tome neće 
stati, nego da će ovaj izvrstan re-
zultat za njih, osim nagrade, biti 
i vrijedan poticaj i početak još 
jednog lijepog i uspješnog raz-
doblja, u kojem možemo očeki-
vati još iznimnih sportskih dosti-
gnuća.   

Dolores Andraković
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Članovi Kajak kluba Belišće i Nogometnog kluba Belišće 
 na primanju u Gradskoj upravi 

Čestitke i podrška  za 
postignute zapažene rezultate

Povodom iznimnih po-
stignuća našeg kanui-
stičkog dvojca Marka 
Jelkića i Petra Ivića na 
Svjetskom prvenstvu 
u Szegedu u Mađar-

skoj gdje su izborili  A finale i u 
finalu osvojili vrijedno 7. mjesto 
te povodom 70-te godišnjice po-
stojanja i djelovanja Kajak kluba  
Belišće, u ponedjeljak je, 2. rujna, 
u Gradskoj upravi grada Belišća 
upriličen svečani prijem za vod-
stvo kluba  i sudionike Svjetskog 
prvenstva. 
Delegaciju su činili naš uspješan i  
vrijedan kanuistički tandem Mar-
ko Jelkić i Petar Ivić, predsjed-
nik Kajak kluba Belišće Stjepan 
Krznarić, trener Ivan Orešković 
uz člana Uprave Ivicu Sopeka i 
predstavnika roditelja u Uprav-
nom odboru – Vladu Krznarića, 
a u Maloj su ih  gradskoj vijećni-
ci srdačno ugostili zamjenik gra-
donačelnika Domagoj Varžić i 
predsjednik Zajednice športskih 
udruga grada Belišća Milan Za-
makalar. Zamjenik gradonačelni-
ka Domagoj Varžić u ime grado-
načelnika Dinka Burića i osobno 
ime, iskazao je gostima dobro-
došlicu i uputio čestitke povodom  
velike 70-te godišnjice, a finalisti-
ma Svjetskog prvenstva u Mađar-
skoj i članovima, kako je rekao, 
našeg najtrofejnijeg kluba, Mar-
ku i Petru, čestitao je na odličnom 
nastupu i postignutom velikom i 
značajnom uspjehu na Svjetskom 
prvenstvu koji je, kako je rekao, 
na ponos gradu Belišću i svima 
nama.  Čestitkama  i lijepim že-
ljama upućenim kanuistima, up-
ravi i vodstvu kluba, pridružio se 
i predsjednik ZŠU grada Belišća 
Milan Zamaklar.  Svoje impresi-
je sa priprema i Svjetskog prven-
stva na kojem su postali 7. na svi-
jetu, kao i ambicije i poglede na 
budućnost s domaćinima su po-
dijelili Marko Jelkić i Petar Ivić. 
Prepuni pozitivnih i lijepih emo-
cija, zaključili su kako iza njihova 
nevjerovatnog sportskog uspjeha, 
stoji puno priprema, truda, želje, 
upornosti, odricanja i usklađiva-
nja sa privatnim i poslovnim živo-

Ekipa i vodstvo NK Belišće pred zgradom Gradske uprave

Najbolji belišćanski i hrvatski kanuisti, članovi uprave Kajak kluba i 
domaćini prijema u Gradu

tom, uz dobre uvjete u klubu i ne-
izostavnu, veliku podršku članova 
obitelji, kluba i lokalne zajednice. 
Predsjednik kluba Stjepan Krzna-
rić zahvalio je Gradu i Zajednici 
športskih udruga na podršci i ula-
ganjima u sport te istaknuo i ve-
liku težinu njihova 7. mjesta na 
masovnom svjetskom prvenstvu 
u vrlo važnoj, predolimpijskoj go-
dini koje je iznad svih očekivanja. 
Svoje dojmove, čestitke, pohvale i 
zahvale sportašima, kao i  Gradu i 
Zajednici na financijskoj i moral-
noj podršci, uputili su trener Ivan 
Orešković  i član Upravnog odbo-
ra Vlado Krznarić. Nakon ugod-
nog razgovora i druženja, zamje-
nik gradonačelnika Domagoj 

Varžić uručio je gostima i prigod-
ne poklone.

Prijem za NK Belišće
Istoga dana,  zamjenik gradona-
čelnika Domagoj Varžić i pred-
sjednik Zajednice športskih udru-
ga grada Belišća Milan Zamaklar 
u Velikoj su gradskoj vijećnici 
ugostili igrače NK Belišće - osva-
jače nogometnog kupa Osječ-
ko-baranjske županije te članove 
Uprave NK Belišće, a povodom 
jubilarne, okrugle i velike 100-te  
obljetnice od osnutka Nogomet-
nog kluba Belišće.  Osim igrača, 
njihova kapetana i voditelja ško-
le nogometa Zorana Ratkovića, 

delegaciju  kluba činili su i pred-
sjednik Ivan Jurković, tajnik Dar-
ko Novoselnik, trener NK Belišće 
Davor Rupnik, pomoćni trener  
Josip Mađarić i  direktor NK Be-
lišće Branko Kaptalan.  Goste je  
na početku susreta pozdravio za-
mjenik gradonačelnika Doma-
goj Varžić te im je čestitao 100-tu 
obljetnicu postojanja i rada kluba, 
a nogometašima i osvajanje tro-
feja nogometnog kupa Osječko – 
baranjske županije. Nakon što je 
podsjetio na najvažnija razdoblja 
u povijesti NK Belišće, zamjenik 
gradonačelnika obznanio je da će 
Grad kao i do sada, i u budućno-
sti nastojati osigurati financijska 
sredstva  potrebna za djelovanje 
kluba i ulagati u sportsku infra-
strukturu.  Domagoj Varžić trene-
ru je i igračima čestitao na odlič-
noj igri i ulasku u novo prvenstvo.  
Na 100-toj obljetnici i sportskim 
rezultatima gostima je čestitao i 
predsjednik ZŠU grada Belišća 
Milan Zamaklar. Istaknuo je kako 
svojim nogometnim rezultatima i 
uspjesima opravdavaju potporu i 
ulaganja Grada i Kluba te im je 
poželio puno uspjeha u nastav-
ku natjecanja.   U ime svih člano-
va kluba, predsjednik NK Belišće 
Ivan Jurković zahvalio je Gradu 
Belišću i Zajednici na ulaganji-
ma, podršci i velikom doprinosu. 
Istaknuo je kako im je želja, kao 
i svim sportašima da postignu što 
bolji rezultat, da zaigraju u što vi-
šem rangu i uđu u 2. ligu i da su za 
ovakve uspješne rezultate potreb-
ni i želja, volja i htijenje. Posljed-
nji je pred govornicu Gradske vi-
jećnice istupio kapetan kluba Ivan 
Ratković i  istaknuo kako mu je 
čast biti kapetanom ekipe u vrije-
me velike obljetnice.  U ime svih 
igrača, zahvalio je  Gradu i Klubu 
na svemu što su učinili za igrače i 
NK Belišće, kao i što su nakon du-
gog vremena, omogućili igračima 
i tjedan dana priprema. Po zavr-
šetku susreta zamjenik gradona-
čelnika osvajačima je kupa i osta-
lim sudionicima uručio i prigodne 
poklone.

Dajana Petovari
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Tradicionalno,  u organizaciji Baraber Extreme Teama

Belišćanski hodočasnici 
11. put uplovili u Aljmaš

U ranim jutarnjim 
satima na Veli-
ku Gospu, kroz 
laganu izmaglicu 
na dravskoj po-
vršini, uzbuđena 

je ekipa zaveslala ispod mosta u 
Belišću. Tridesetak sudionika u 
četvrtak, 15. kolovoza, a 11. put, 
navuklo je na sebe prsluke i uze-
lo vesla te se odvažilo na vodeni 
put dug 56 kilometara. Riječ je 
o već dobro poznatoj regati Be-
lišće – Aljmaš, posebnom i tra-
dicionalnom hodočašću u ka-
nuima na taj katolički blagdan, 
održanom u organizaciji Sport-
sko-rekreacijskog kluba Bara-
ber Extreme Team. Regata nije 
bila natjecateljska, nego revijal-
na, a jedini uvjet za sudjelovanje 
bio je da svi sudionici znaju pli-

Prigodom 100. godišnjice rada i postojanja Nogometnog kluba Belišće

Domaćini prvog međunarodnog 
turnira „Baraber Cup 2019“

P rigodom obilježa-
vanja 100 godina 
rada i postojanja 
Nogometnog klu-
ba Belišće, a u re-
žiji domaćina – NK 

Belišće, u nedjelju, 25. kolovoza, 
na Gradskom stadionu u Beli-
šću odigran je prvi međunarodni 
turnir „Baraber Cup 2019“. Be-
lišće. Na turniru, na kojem su 
imali pravo sudjelovati dječaci 
2008. godišta i mlađi, okupile su 
se brojne ekipe s našeg područja 
- NK Donji Miholjac, NK BSK 
Termia Bizovac, HNK Cibalia, 
NK Graničar Županja, NK Sla-
vonija Požega, NK Bedem Ivan-
kovo, NK NAŠK Našice, ŠNK 
Baranja-Belje Beli Manastir, NŠ 
Orahovica, NK Valpovka Valpo-
vo, NK Borac Kneževi Vino-
gradi te dvije ekipe NK Belišće, 
2008. i 2009. godište, kao i ekipe 
iz susjedne Mađarske – PECSI 

Sudionici ovogodišnje regate Belišće - Aljmaš

vati. Ipak, osiguranje HGSS-a 
bilo je tu „u stavu pozor“.
I ove je godine vrijeme poslu-

žilo veslače te su hodočastili u 
Aljmaš po idealnom, sunčanom 
ljetnom danu, uz povremeno 

hlađenje u Dravi, a na putu do 
odredišta, u podne, dočekao ih 
je i ručak na već ustaljenoj loka-
ciji – osječkom kupalištu Copa-
cabana.
U poslijepodnevnim satima tra-
dicionalna belišćanska rega-
ta uplovila je u Aljmaš, gdje se 
umorna ali vesela ekipa odmori-
la i osvježila, podružila i pomo-
lila. Hodočasnici su se u večer-
njim satima vratili kući s novim 
dojmovima i novim majicama za 
uspomenu na taj dan, i to netko 
u vlastitom aranžmanu, a net-
ko na još jedan specifičan način 
za ovo hodočašće. Naime, devet 
sudionika regate vratilo se u Be-
lišće na biciklima, koje im je or-
ganizator prevezao u Aljmaš.

Martina Maloča

Na prvom belišćanskom turniru za najmlađe nogometaše 
sudjelovalo je 15 ekipa

MFC, Siklos FC, Szentlorinc 
SE.
Ekipe su bile razvrstane u četi-
ri skupine, a nakon međusobnih 
ogleda dvije najbolje plasirale 
su se u četvrtfinale. Nakon za-
nimljivih i neizvjesnih utakmica, 
u samu završnicu plasirao se NK 
Donji Miholjac, koji je poražen 
od domaćina NK Belišće 3 - 0, a 

NK Slavonija Požega bio je bolji 
od mađarske momčadi PECSI 
MFC s rezultatom 1 - 0. 
U finalu su domaći dječaci bi-
li bolji od NK Slavonija Požega 
sa 2 - 0, a PECSI MFC je u bor-
bi za treće mjesto s rezultatom 
4-0 bio bolji od NK Donji Miho-
ljac. Nakon napete i neizvjesne 
završnice konačni poredak gla-

si ovako: NK Belišće osvojio je 
1. mjesto, 2. NK Slavonija Pože-
ga 3. PECSI MFC Mađarska i 4. 
NK Donji Miholjac. 
Na turniru su proglašeni i nagra-
đeni najbolji pojedinci: najbolji 
igrač -Tin Vragolović (NK Be-
lišće), najbolji strijelac Toni Pa-
pac (NK Slavonija Požega) i naj-
bolji vratar, bez primljenog gola, 
Borna Habus (NK Belišće). Tur-
nir je otvorio predsjednik Grad-
skog vijeća Grada Belišća Da-
rio Fletko, a nagrade najboljima 
uručili su predsjednik NK Beli-
šće Ivan Jurković i tajnik Darko 
Novoselnik.
Velika zahvala svim sponzorima, 
na čelu s Gradom Belišće, kao i 
roditeljima, koji su nesebično i 
predano radili da turnir bude na 
visokoj razini.

D. Novoselnik
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Sedmi košarkaški 3 x 3 Turnir Belišće 2019, okupio 25 ekipa

Dan ulične košarke u središtu grada

Subota, 31.kolovoza, bila je re-
zervirana za tradicionalni 3 x 3 
Turnir u uličnoj košarci, a ovo 
je bio sedmi turnir za redom. 
Organizatorima je i ove godine 
vrijeme išlo na ruku, pa je tur-

nir održan u centru Belišća, na atraktivnoj 
podlozi. Prvi dio turnira odvijao se u jutar-
njim satima, i to za one najmlađe, a u popod-
nevnim i večernjim satima na teren su izašli 
mlađi kadeti, kadeti i seniori. Turnir je, kao i 
svake godine do sada, otvorio dogradonačel-
nik Domagoj Varžić, a nakon uvodne riječi i 
službenog otvorenja, na teren su izašli dečki 
rođeni 2012., 2013. i 2014. godinr, koji su odi-
grali međusobne utakmice na oduševljenje 
svojih roditelja i trenera. Za nagrade, organi-
zator im je pripremio medalje i majice. Usli-
jedile su nakon toga kategorije 2010./2011. 
te 2007./2008./2009. U kojima je bilo sveuku-
pno osam ekipa, a pobjedu je odnijela ekipa 
Teletabisa iz Osijeka. S tom kategorijom za-
vršen je prvi dio turnira. Od 16 sati na teren 
su izašli igrači rođeni 2005./2006., ukupno 
pet ekipa. Nakon deset odigranih utakmica, 

Najmlađi košarkaši otvorili su dan ulične 
košarke u središtu grada

pobjedu je odnijela ekipa Tratinčica iz Osije-
ka. Kategorija 2003./2004. bila je popunjena 
s tri ekipe, a nakon tri odigrane međusobne 
utakmice, pobjednik je bila ekipa Greška na 
grešku. Večernji termin bio je rezerviran za 
najbrojniju kategoriju, onu seniorsku, koja je 

imala osam ekipa podijeljenih u dvije skupi-
ne. Nakon utakmica po skupinama, uslijedila 
su polufinala, a u finale su se plasirale dvije 
najjače ekipe na turniru, Pokemon majsto-
ri (M. Soldo, L. Šarić, D. Đolić, D. Cerjak)  
i Budućnost 142 GTI (H. Čamagajevac, K. 
Preglej, G. Vidaković, J. Boras). Nakon ne-
izvjesnih 10 minuta utakmice rezultat je bio 
13:13 i otišlo se u produžetak, u kojemu su 
Pokemoni prvi došli do dva poena i zasluže-
no slavili. Treće mjesto pripalo je ekipi Cir-
kus Colorado. Seniori su podijelili nagrade 
za 1. mjesto 2000 kn, 2. mjesto 1000 kn i 3. 
mjesto 500 kn. Glavnim organizatorima Go-
ranu Vidakoviću i Slavku Milekiću, veliku or-
ganizacijsku podršku dali su dečki iz Udruge 
Karašicka Republika, pa su oni, uz Grad Be-
lišće i Košarkaški klub Belišće, ponijeli najve-
ći teret same organizacije. Sve ovo ne bi bilo 
moguće bez velikog broja sponzora, koji su se 
i ove godine istaknuli s velikim angažmanom 
te im se organizatori ovim putem još jednom 
zahvaljuju. 

G.Vidaković
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Hedlov rukopis

Cvijeće i zastave na povjetarcu

Šetajući Belišćem, gledam: na sva-
kom stupu košarica s cvijećem. 
Iznad cvijeća hrvatska zastava. 
Lijepo je vidjeti i jedno i drugo. 
Na svakom stupu duž ceste od 
Mosta 107. brigade, uzduž grada, 

sve do Valpova. Gledam i razmišljam: nije ve-
lik napor postaviti cvijeće, ali je ogromno umi-
jeće održati ga na životu, rascvjetano, svježe, 
zelenih listova.  Kolovoz je pri kraju, prži ljet-
no sunce i kao da više ne vrijedi ona stara izre-
ka da prva kiša nakon Velike Gospe znači kraj 
ljeta. Svaku košaricu s cvijećem treba zaliti; 
netko se o tome mora brinuti. Već od podne-
va pa do rane večeri temperatura se ne spušta 
ispod 30 stupnjeva Celzijevih. Valja zalijevati 
cvijeće da ne usahne, ne osuši se, da listovi ne 
požute, a latice otpadnu. 
Zato rekoh, lako je okačiti košarice s cvije-
ćem. Ne traži osobit napor. Ali održavati ga, 
da od proljeća do prvih jesenskih mrazova 
cvjeta i uljepšava grad, e to je već druga priča. 
To traži napor, brigu i trud. Na cijelom tom 
putu, od dravskog mosta do istočne granice, 
gdje završava grad Belišće, prolazeći 24. kolo-
voza, od stotine cvjetnih košarica samo je jed-
na bila usahla. Mora da je oluja, kakvih je bilo 
u danima prije toga, udarila košaricu u stup pa 
se zemlja rasula i cvijeće uvenulo. Sve druge 
veselo su poskakivale na povjetarcu tog ugod-
nog subotnjeg poslijepodneva.
Šetnju nastavljam od Kazališne kavane, Uli-
com Antuna Gustava Matoša. Belišćanska 
mladost veselo se kupa na bazenu, sve pršti 
od kapljica vode, smijeha i radosti. Na sport-
skim terenima klinci igraju nogomet i vjero-
jatno maštaju kako će, možda jednom, igrati 
za Vatrene. Je li među njima neki novi Luka 
Modrić? Nešto dalje čuje se udaranje teniske 
loptice reketom. Je li među igračima neki novi 
Goran Ivanišević?

Prilika otvara mogućnosti
Šećem u ugodnoj belišćanskoj večeri i razmi-
šljam kako možda i nije bilo lako, u godina-
ma kada je nastao, iskopati i izgraditi bazen. 
Možda je bilo važnijih stvari, uvijek ima važni-
jih stvari. Ali je netko, tada kada se rodila ide-
ja o bazenu, mislio da će poslužiti građanima, 
osobito djeci, onoj koja možda nemaju prilike 
na more. Jer uvijek je, nažalost, onih – i onda i 
sada – koji ne mogu na more. Pa su dobili ba-
zen. Belišćanski bazen, neprijeporno je, spa-
sio je mnoge živote koje bi, da ga nema, oteli 

ll U Belišću netko je shvatio da 
zasluge što cvijeće uljepšava grad 
ne pripadaju samo onome čija je 
to ideja bila nego – ako ne i više 
– i onima koji se brinu da cvijeće 
uvijek ima dovoljno vode

i ugasili dravski virovi i brzaci. Onaj tko je do-
nio odluku da se bazen izgradi, možda o tome 
nije mislio. Ali zaslužan je i za to.
No bazen je valjalo održavati sve godine nje-
gova postojanja. Voditi računa da voda bude 
čista, okoliš uređen, filtri ispravni. Možda ga 
je sve ove godine, koliko postoji, bilo teže odr-
žavati nego jednom napraviti. Isto je i s nogo-
metnim i teniskim terenima. Možda je, kad su 
građeni, bilo prečih stvari, jer uvijek ima pre-
čih stvari. Ali njegovati travnjak, šišati i zalije-
vati travu, brinuti se da teniski teren ima rav-
nu podlogu i napete i čitave mreže, sigurno 
je, svih godina koliko postoje, bilo teže nego 
ih jednom izgraditi. Vjerujem da je tako. Pri-
tom, posve je nevažno hoće li ove, sljedeće ili 
2021., možda 2022., na nekom od tih terena 
stasati kakav novi Luka Modrić ili Goran Iva-
nišević. Bitno je da su svi mladi imali šansu to 
postati. Da su imali priliku. Jer prilika otvara 
mogućnosti. Ako prilike nema, mogućnosti su 
više nego skučene. Da u Belišću nije bilo Ka-
jak kluba, vjerojatno nikada ne bi bilo uspjeha 
Matije Ljubeka, olimpijskih i drugih medalja. 
Sigurno je te 1949., u teškim godinama nakon 
Drugog svjetskog rata, kada je osnovan, bilo 
važnijih stvari nego što je kajak-klub. Netko je 
tada procijenio da bi ga bilo dobro imati. No 
možda ga je jednako teško bilo održavati sve 
ove godine. U tih 70 ljeta bilo je loših i dobrih 
godina, ali klub je opstao i ostao. Netko je o 
tome vodio brigu, kao što je netko vodio bri-
gu da Matiji Ljubeku na jednom belišćanskom 
kružnom toku (također punom cvijeća)  po-
stavi spomenik. Jer ga je zaslužio. Jer je pro-
slavio svoj grad. Ne znam je li uvijek bilo ta-
ko, jer moji kontakti s Belišćem intenzivni su 
tek posljednje dvije-tri godine, ali impresioni-
ra odnos Grada prema stanovnicima i odnos 
stanovnika prema svom gradu. Ne znam po-
stoji li igdje toliko iskrene pažnje prema svo-
jim zaslužnim ljudima kao što je to u Belišću. 
S tim što se zasluge ne moraju nužno mjeriti 
olimpijskim medaljama ili svjetskom glazbe-
nom slavom. Podjednako se vrednuju i zaslu-
ge onih ’’malih’’, ’’običnih’’ ljudi, onih ’’pčela 
radilica’’ bez kojih ni jedan sustav, posebno ne 

složeni, kakav je grad, ne bi mogao funkcio-
nirati.
Pisao sam nedavno o tome, duboko impresio-
niran načinom na koji je gradska vlast okupi-
la i pogostila svoje ’’papiraše’’, među kojima 
je, uz one nekoć visokopozicionirane u tadaš-
njem Kombinatu Belišće, bilo i puno ’’obič-
nih’’ pčela radilica, zaslužnih za sve što je u 
toj ogromnoj i složenoj tvornici postignuto ti-
jekom mnogih desetljeća. Netko mudar pre-
poznao je što su ti ljudi učinili za svoj grad, 
koliko je u tome bilo odricanja, samoprijego-
ra, ljubavi i koliko je volje trebalo da sve to 
nikne u jednom malom gradu, da klinci ljeta 
Gospodnjeg 2019. u vrelom kolovoškom danu 
mogu plivati u bazenu, a navečer igrati nogo-
met ili tenis, ili veslati u kajaku, na Dravi.

Briga, pažnja, skrb, ljubav
O svemu tome netko se brinuo svih ovih go-
dina, jer biljka koju posadimo danas ne može 
sutra dati plodove. Treba vrijeme, treba briga, 
pažnja, skrb, ljubav. Treba razumjeti da slože-
ni mehanizam besprijekorno radi kada funk-
cioniraju svi njegovi dijelovi i da svaki kota-
čić, i onaj najmanji, tomu pridonosi. I da je 
svaki važan. Na žalost, vrijeme u kojem živi-
mo (ne samo ovdje, nego i drugdje), što zbog 
brzine, tehnologije, konkurencije… što zbog 
otuđenja, iskrivljavanja vrijednosti i utrke za 
profitom svake vrste (od financijskog do poli-
tičkog), kao da zaboravlja nezamjenjivu ulogu 
ljudi u svemu što nastaje, opstaje, traje… Za-
sluge se pripisuju samo sebi, tuđi je rad neva-
žan, pa smo navikli na strašnu floskulu koja se 
svakodnevno čuje: trošak radne snage. Kao da 
ta ’’radna snaga’’ nisu ljudi koji stvaraju, pro-
izvode, grade… Kao da troše nečije tuđe, jer 
su nekome trošak, a zapravo rade najmanje za 
dvojicu: za onoga tko ih doživljava kao ’’tro-
šak’’ i – nešto malo za sebe.
Vraćam se onim košaricama cvijeća i hrvat-
skim barjacima iznad njih na stupovima duž 
ceste, od Mosta 107. brigade do istočne gra-
nice Belišća. Rekoh, među stotinama tih ko-
šarica vidio sam samo jednu u kojoj je cvijeće 
usahnulo. U svima drugima,veselo je lepršao 
na povjetarcu.  U Belišću, i na tom primjeru, 
netko je shvatio da zasluge što cvijeće uljep-
šava grad ne pripadaju samo onome čija je to 
ideja bila nego – ako ne i više – i onima koji se 
brinu da to cvijeće uvijek ima dovoljno vode.

Drago Hedl
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